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Prajaseriie adânci orin core trece astăzi ‘he noasirü 3E. ee da“ 
ailestá sumas în domeniul economuc sau polio; ele ating toate as 
ogclele viel omenesti, deci si limba. Pe de 6 parte in mb. ze 
Andes schimbdrile relațiilor de produciíe : apar not semente dr 
vătabuiar, noi întorsățuri sintactice s renunti fe unei pronun 
¡diri pretentioase ‘ule clasei dominante dik trecut şi us e danarie 
pe de wit parle, svecialiştii au acum posibilitalea de s cunoaşte 
melodele inaintate aie cercetătorilor sovietict si de a le apiica ia 
atudinl limbii noastre, pentra a- duce mai denarte, în conditi maii 
imi Yavorabiie, pratie sprifinulas si încurațăriior dij partes uper: 
in, Partidului Munrităresc Román si c Arägemte! Senühlic? 
Popwlgre Romane, ° / ge SE 

Dar veeuliateie Acesior cerrelüri nu pot să mund mir 
Je un mie cure de dtn ci cle trébue aduse ما‎ vcunosünio ۳ 
selor. Si im rent publicul nostra a arăloi Opere penirü mobi 
mele de umb. de* \spectaligtii n'du dou! inMeaunnm griin Wi po 
balete dee af Inlorma, Această lipsă poate H ۲۵۵۵۳۵۲8 "Pai 
— gi acesia esié rolul revisíei pe care o publicăm cw Yicepere Os 
astăzi. Ea se adreseozdyorojesoriior, invájdiorilor, studenjifor, «e 
100, munijorilor, funcționarilor, pe scuri. uérror cejor Cûre ma 
ve we Rebuolica uoüsird gi cars prin însăşi munca ior, contribu 

o şi ia desvoitarea limbii, Ne judm desi angojalmente 
Tee faptele asa eum reies éle din cerceidriie X GN ADH 
ke sde sotto, Aar articolele noustre var D scrisse Tn ong 
b Sind: Gë nome fees de toti corn. 
A amên puoliculpi asüpé& 13۵460۴ melode de Lucre pi a 
BE pupa cw ajuiorul Jer, Mmurirec Sui asupra ۵ 
SIS * SR? NEE gerett nto». Csenge 5k 03۳0 ws wem i j 
oe ath pride Centre. Pom mrmärt on deosebitü © 


a le baod KE 
irán această priminjd. NL L. 
Ann „ADs: ae gásesie într g serioasă. j 

y: Sr oe p Air gg: rco E 473 
Es evoluția limbii avem însă nevoe să fim inloria]i cût me" com- 
plek, şi cele mai bune informații trebue cäpätate chiar de da nor. 
De aceea cerem ca sí publicul cititor, ia rândul iui, să sib 
asupra diferitelor manijestari în câmpul Im sd we rimis . 
jormaiii asupra vocabularuiui de specialitate, asuprü expresiilor nel 
cum și asupra ocelora care existau mai dinainiz, de" ru) ieșeau je 
iumind dim cauză od regimurile din rerut cw acordati marcii misme 
tie cuvenită, - 

Nádijdgin decl că ne. vom bera de 3 رم‎ T 
lor celor care muncesc si ud ele vor | cu noi prin materiais 
de limbă pe care ni le vor pune la: dispozifie, precum 5 prin: ire 
dări la care ne vom strădu: să cdo” exact si limpede. 

„um vorbim" apare in. -Aplicdrii in Republico «noo 
ri populară a primului plan de Sidi: Lingoislii noştri stan ut 
sí el angajamente, pe care nu ne indem că le vor duce ia capt. 
Vom. ținea in curent pe cititorii gesitt in privinja lucrărilor de ling. 
vistich facile in-cadrul pianuiti- In ajară de aceasta. vom participa 
slorțările oamenilor munci in indepiinirea si 
sercetónd vocabularul diferitelor ۵۵ 

"nil tehnici cars rn acum na 7 5 
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ie ee lien roata 
Cu acesie Sänger: pornim -la  realizarea: Apes meim 
kam propus. - rM 33 
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‚In 2iltimui timp m'a interesat aos ie mine 
ocasirá م‎ unui cuvânt venit prin traducerile 


ag, pădure foarte întinsă pe câmpiile $ Merle nordica. Tent} 
Dan traducători scriu; faigd, ca accentul pe prima Sila 
scriu si rostesc faig, ‚cu aecentul pe ultima silabă; Cs T 
pluralul dela taigā ar fi- alge, Asta e de neaémis. nm 
Taiga e un vocabul oriental, care e firese iis) pasireze accen 
‘al original şi in limba noastră ca si în cea^rusa, după zum și-au 
păstrat accentul foarte multe cuvinte orlenfale, Intrata de mult în 
limba română, Dam câteva duzini de des vorbe: base, 
pura saca, baciava, tura, oco, mach, pasiama, baoceo, imat 
mea, sofa, cajea, daira, aba, hazna, canas مسا‎ halos, der, beê 
veles ie ciega چا‎ es 


hanea, fedes, petam feregeustestea, micgunea, lalea, "e 
gluben, gien, mascara, tulea, narghilea, tinichea, . pajta 
haraba, uadea, zarnacadea, Deci articulat, taigaua, ca $i caledua. 
musacaua, -belteaua y, a. lar pluralul + talgole-—taigaleis; a 6 
harabaie; harabalele. rv | dé LM dh re 
MIHAIL SADOVEANU. > 


E OREA — 
2 * = - ‚wos ins 
"EXTRAS DIN CONSTITUȚIA K. b. K 


ART. . 
cuitoare s? datorii egale cu ut cae ule 
Peru limbil maierne este asigurat — 

JJ. ͤ ͤ (Ä 
tím i de toate gradele în limba maternă. Administrația gi Justitia 
in că 
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Conatiiului Stiintitic al get pentru studiul limbii şi pară 
AN, L Marr" şi a secţiei din Leningrad a institutului de limby rus de 
pe langă Academia de Științe a U.R S.S. adoptata la 22 Octombrie 
1948, pe baza raportului Acad. ۱ ۲ Mescianinov „Situaţia în științe 
نزو‎ im legătură cu decizia Prezidiului Academiei de Ştiinte 
3 URSS, „Despre starea şi sarcinile științei kpd kan 
Academiei de Ştiinte a UR S.S." 

Raportul Acad. Lasence aprobat de CC. al PO. " DE) asus 
situație: in științele biologice şi hotárirea sesiunii . de EC 
tarh 2 E eed din URSS. consióué 0) etapă istoriei oe 
m nsemnătate în "o gtii vesisiä bazati 
principiile metodologiei perp re ig 5% cote is 

Descoperina pentru poporul sovietic ști Mang progress 
% ful Miciurin, geniali! conducători ai partidului nosiru, marii cori) 
al silingel, Lenin si Stalin, au îmbogăţit tezaurul comur al meet: 
telor societáfil noastre sovietice. Victorig-orientr!! miciüriniene pro 
gresisie în biologie are o mare însemnătate, depășind zu muli gre 
miele științei biologice. Lupta” victorioasă dusă de biologia mem. 


riaiană ce Bala, orientării weissmarniste reacfionare, care selec” 


iniinente: ideoiogice străine oamenilor sovietici, pornite din tabăra 
ui it decadente şi pe cale de descompunere a Occidentului * Me 
dá un mode luptă pentru o sirs pragresisiz 
neni nostintela Infifice. Savant care lucrează în toate 
domentile ştiinţei trebue să “țină seama in cea mai mare msg? de 
invitimintele rezultate din. această juptä hotăritoare s ۱۵۱9/۵ pro” 
rer din stunts impotriva ceior reacționare, Tupl care sy ter 
mh at cu sdrobir rea ddéolopicà si organizatorică à orientări! reackie- 
nare ; de aceste Inváfáminie trebue 5ã find senmä în másors ۵ 
şi cel ce licrează in domeniti! științei Molopice. 
Colaboratori! Institutulut pentru studiul limbii- gândiri precum 
şi ep a! Institutului de limba rusă de pe lângă Academia de Stings 8 
RES, poartă o imensă răspundere față de partid şi de popor Daft 
ru pastraredgi\desvoltarea științei materialiste a nbi, elaborată 
pe inlemeletoral | institutului, Acad, N. ۱ Marr gi deswöltatä cu Sisê 
oes de Acad. T. 1. Meșcianinov. Constituine în tezele el dele mal ۳0۰ 
tinte o “soncretizare 3 marxiscleninismulu! n Wngvistcá, noun 
Words ^ Wogiistick elaborată de Marr gi de dent“ SA fos! rec EOS” 
Se سل‎ ste publică sovietică si a intral jin, "eran pact ms Co 
cuceriri stiintifice.aie epocii socialis Lingvistica ۲ 
wielici este c arm? teovetich îi timile calor de larder! E 
ye ta domenial mbt, luptând pentrul s riii Sea al 
lime UA númercaseios national din fare nommes pestes veri 


zarea marilor, principii ale. politicii nationale. leninisi:staiinisle 217 be 
meniu limbii, pentru apropierea cat mai mare a cuturor oO 0 
de marea cultură a poporulul tus a cărei ۵ realizarse „Swen 
Htue învăţătura lui Lenin şi Stalin, Toate aceste probleme me 
poi fi rezolvate cu succes gi nu se rezolvă cu succes dec baza 
teoriei dia'egtic-materialisie a limbii, cun 3 rupi radical. cu doctrinele 
absiracie cosmopolite sau ale pse ) burgheze 


Renuntarea la idealizarea metodei E ea | , de 
denaturarea lormaiislà a datelor gramaticei gl ale | چم بای‎ i, In jeg 
cercetare ER 


tia’ rasisis = „imbi primitive" si profunda acti — 
ech *nvii(üturii marxist-leninisle despre societ 
desvoltării el, au lost cea mai importantă premiză pentru D eg 
eu sudces sarcinile teoretice si practice ee înaintea filologilo: 
sovietici, 

Trebue să menționăm că lingvistica; aterialistă sovietică, c 
toate realizările el indiscutabiie n'a reuşi! până in present sá sdro- 
bească definitiv fortele reacționare care se strecoară şi astăzi un 
lingvisticei. Până în uitimul timp, filologii reactionari susp traditii 
ce şi-au trăit traiul, ale ingvisticei- uberalo-burgheze prereyolatiosare 
din (ara uoastră și redau în mod Servi teoriile subrede ale sanssuri: 
anismului sí structursfismulut, care sunt la modă în 


| ultimele dou: 
decenii printre filo‘ogti străini — Lingviștii de acest je! (Acad. 


Y. V. Vinogradov, Fio M. g it G. 9. laes My ۸ et 


ca o SNE in Ans à nuineroase —.— unice, lipsite d 
legi istorice, Negänd rolul pe care i-a avut societatea și lupta de cias 
în formarea gi desvollares confinutului ideniogic al vorbirii, aces 
savanți eliminá continutul ideologic din fenomenele vorbirii si . . 
să prezinte ümbs en un sistem de forme exterioara goale. In acelas 
tel, studiind. modernă, acest savanii denaturea*: limba în 
¿nod formalist descritnd-o ca find ruptă de istoria ei vie, "ir m des 
‚coper! in vorbirea vie categori) noi care de^sioesc vorbirea moderni 
sie: Br precedenie, Aces? filoiogi fac din opera lingvistiler stp 
drapelul lpr, n primul rand din operele Ini de Saussure gi ale lonolc- 
rain, sau din opera reprezentantilor Wheralo-burghezi a! ۰ 
لاوز‎ din Rusia prerevolulionará (Fortunaiov, Sahmalov), In mât- 
mie ingvigior reactiopar) sunt coticénirale mari posibiiMag orga: 
N Ocupánd o serie de posturi de răspundere la faculidiile și 
le priticinale, Mind consilieri de specialitate s! ministerelor, 
¡recententi la edituri, autori de programe analitice si avănd în minii 
lot revista „Limba e să sireconre articole, 
iale s! material didactic serie de pe poziţii străine nouă; au rem 
SÉ Gh. radacteze publicații sunt, 43 pregătească ur mare ۲ 


A E A ۲ = 
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fanii; dându-le teme Inactuale atat din-punet de vedere u M 
Man punct Md vedere: 3 si educándu-i întrun spirit 
lingvistice! sovietice progresi e 
O astiel de activitate a ezentantilor orientării idealiste ۲ 
® avut loc dacă orientarea ën in lingvistică ar Ti mai) y 
` betîvÃ, dacă m rândurile: ei mar fi elemente وی‎ care alo att 
tudine de impáciuire fata de manifestările Ideolog! dacă 
"în Institutele lingvistice ale Academiei de Stine 2 U. RSS: Y critica 
ries کی‎ ar fi desvoltate în măsura cuvenită, 
۱ in jurul problemelor biologiei, care a avut M în Aca 
deni de Sume C-L „V. I. Lenin" a URSS. ne ajulă pe noi, 
apieciem just ” situația pe frontul 3 să punem 
beer atitudinii de împăciuire față de influentele. in ştiinţa i 
noastră, să eun mai larg lupta pentru lingvistica Ke Bc 
întemeiată de N. I. Marr, impotriva Une vistigef idealiste reaofiönare, 
p poten ri sdrobire ideologică a acesteia din ۰ 
à E اه > ان‎ i bee elaborexe 
eg cu Birou anizal e Partid: mäer conc eu scopu 
de a !ichida iei di idealen reactionará si a intensifica in mod 
Hoiärit activitatea teoretică fn direcţia EZE DST ä Tali 
teorii à limbii. i NI 
+ - Deasemenea, Consiliul Stiinjific" n 
1) desfágurarea unei largi propagande a realizărilor. oaee | 
sovietice progresiste : 
2) revizuitea din punct ی لا‎ critic a programelor ۲ şi a "pla- 


à 
e 
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nurilor didactice pentru rantilor filologi : 
3) aducerea in con 8 ES or ۲ de cercetare 
ma eu nevoile actuale a desvoltării urii socialiste ` 


40 area gi revizuitez vete idis à سای‎ bungiui de 
era N uerärilor Tn i ده‎ precum si recenzarea publicatiilor: 


5 p públicarea manualelor sí a materialelor di- 
dactice rete et pi şi a cursurilor pentru diversele specia- 
DS E Ge d corespundă cerințelor lingvistica materia 
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coche e MIN viaţa economi 
eli ringe m monile ar șî ian 


fesiuni. Aceastä afirmatie trebue luată in mod foarte  relativ.: CH 
limba comună, a tuturor Românilor, si limba fiecărei: profesiüni 
'exercitate de ei, sunt una și aceeași limbă românească, ru acecagi 
fonetică, aceeași gramatică si același vocabular. Totuşi, când wor. 
bim despre meseria sau ocupația noastră obișnuită, fie cu un tovaräs 
care lucrează in același sector ca zi noi, fie chiar en ` cineva i die ` 
afară, ntrebuintám o serie de cuviate pe care fn alte ünprejuréri ms 
le inirebuin(ám. Astlehimuncitorui miner sau olelár se oloseste, in 
meseria lui, de cuvime pe care cisinarul, plugariil, medicii, ۰ 
-sorul ete. nu le.cunose (decât doar dacă le învață ariume, op ge 
miște cuvinte dintr'o limbă străină). Şi tot aşa fiecare din proiésio. 
mist amintiţi. se serveşte în exercitarea profesiuni! sale da mite 
necunoscute mineruiui sau ofelarului, Această! limbi specială, care 
op سم‎ ORA numai un vocabular special, alcituesie: opgi 
ce se chiamă , obișnuit, un limbaj tehnic sau o terminologies tehnică. 
= yat mod influenieazi exisiedta claselor si categoriilor 3o- 
Aale vorbirii noastre. O ocupatie anumită dă naştere la o psi 
—hoiogie sau mentaliteis anumită. Suntem înclinați ză äpfsciem si 
jmdecám oamenii si lucrurile din punctul de vedere al aeprinderi- 
| noastre prolesionale. Aceasia este așa zisa Aelormatie' pröfesio- 
Falz de care auzim vorbindu-se meréu, mai’ ales u intânți! critice. 
supra rabi, această mentalitate” profesională "aeren ,n "enin! 
Esa gedd =? aceiași An capătă muánté zemanties adică de teles — 
Tf» e Off mar pun: diferite dere 6 categorie socială lá dite: A. A 
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suvdntol operafie exprimă !ucrur! deosebite, după cum Y pure 

B un chirurg, un ER quotl Sau athe pungas (si acestă ۵ 
em ,opereazá" în felul sáu). < A 
"Fiindcă am pomenit de-pungasi, -trebue arătat Ci mai FS? 
“posedă un limbaj special: $i ei sunt profesioniști, în sensul/ck prac 

fea obişnuit o profesiune din care trăiesc. (In treacăt: yr zeg, _ 
mul nostru de -democratie popnlarä va lichida, în d A spre 
socialism; şi acenstä categorie sociali, cum a lichidat sáu este pe 

sale să lichideze alte categorii de paraziți si esce Limba 

jul pungasilor este, în unele privințe, și un limbaj tennic, ca a! Rr- 
iror profesioniştilor, dar este, mai cu samă, un limbaj secret, iic 

mit, fără. a reuşi totdeauna, să-l ferească si: ein apere conira. in- 
KT diseretiei agentilor -fortei publice. - | 9 
Cel mai interesant aspect al vorbirii AR eonsideratà cà 

suprastructură este însă cel produs de KE de clasă. _Duginania $ 
IE ura dintre exploataţi s! exploatatori dau ouvintelor un colorit alee — 
div foarte pronunial, care. se schimbă odată cu schimbarea raporti- 
rilor dintre aceste două mari clase antagoniste, odată on schimbare» 
relatlilor de producție. Un. exemplirmeren invocal gi mereu actua! 
۱ aste „munca”, In tot felul de limbi cuvintele care numese această 
۱ motiune fnsemneezá suferință, chin, durere, ete. Lueru! se explică to 
societatea bazalü pe ip cda muncește pentru altui, ars o 
răsplată care. să-i “minimum de existenţă omenească, mi 
poate să nu vadă Le un chin si o suferintá. Să ne gândire 
la sclavii din antich la iobagii din epoca feudalt si la mumet- 

torit din ţările capitaliste, Deaceea mai toți termenii pentru ۰ب‎ 

că” an însemnat, mat intsiu, chin, irudă, caxná. In țările unde, ca To 
U. R. S. S, exploatarea a dispărut cu desăvârșire, „intrun biesie — 
cum este sub capitalism, munca a devenit o chestie de onoare, de ` 
glorie sí de eroism" Acelasi Mer: începe săi se petreacă si în tării 
de dimoorajie popular’, cum este Republica Poputarit Román? cie i 
"tele care humesc munca" au pierdut ori sunt pe csie së rds? 
orice mand de înteles amintitoare a sulerinicior de pe vremuri, Jar 
rein, Mume ` este cea mai altă distincție ها‎ cape poste sí 
„eoue Să aspire, pe mert, orice muncitor cu bratele sau co mintea. ` 
Sym clasele și categoriiie sociale au relații uncle ou altele, ter 
"in E vea itecärels tre delk تلبت‎ ered Aga se "explică dë 


E ul ror. proiesiuniler, Ni Te engt KH ESA و‎ m pad 
im contacta. en semenii nosti, cane: Terenzi fn alle. ramuri Ze ap: 


D 


T ajele tehnice devin mái /acoe- 
meren știința de carte 
rgi populare, finute, din in- 


sibile ai nespecialistilor, căci se ras: 
şi cultura. In momentul când masele 
teres de clasă, până nu de mult, er oranfé gi intuneric de regi. 
murile explostatoare din trecut, vor d ige sá stäpäneascä elemen: 
tele necesare unei culturi generale, d Lebirile de dimbaj dela. o. ca- 
legorie socială la alte se vor impufina pana aproape de dispariție, 
Acest ent nu poate [i prea îndepărtat în Unzunes Sovietică, 
tata socia ismului, tara fără clase antagoniste, «şi, ep o limbă din 
ce în ce mai pulin diferențiată dela o categofie socială. la alta. Dis- 
paritia tolală à acestor deosebiri se va faaliza in sócietalea comu- 
nistá, que nu se va mal da fiecăruia „după munca sa, ci după, ne 
voile sala si când nevoile omului nu yor mai diferi după Pp 
ten buaii ci vor fi aceleași pentrü toți, ` z 


“TORGU, IORDAN ` 


'ATLASUL LINGVISTIC nus 


Din inițiativa ماو‎ sub conducerea Academie! de Științe a Uniunii 
Sovietice, s'a început munca pentru alcătuirea unui Atlas al limbii 
ruse. lau parte la această lucrare profesori, asistenți, studenți si un 
foarte mare număr de persoane care arată interes pentru probiemele 
de limbă, dar nu s au specializat in această direcție Adunarea: ma 
lerialului va dura multă vreme, deoarece e vorba de un teritorii 
nw şi numărul celor care vorbesc limba rusă este "parie mare, 

jä ce se va termina operația de strângere a materialelor, ele vor 

ite pe hărţi, pentru a permite comparatia imediată. Deocam- 
A participantii la această uriaşă operă colectivă au început. să 
cê, sub forma. de articole, rezultate care in bună măsură con: 

, ۶ la rezolvarea problemelor locale, demografice. sau istorice. 
tru a Tacê cunoscute aceste cercetări, apare un Budefín al Sec 
ru Dialectologic at Institutului Limbii Ruse. 
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orientale, unde urmează cursuri de armeană, georgiană, arabă, 
sana, urcă, ebraică sj siriană. 

In anul 1888 apare prima sa lucrare de lingwistica, în gie, 
giană, traländ despre înrudirea limbii georgiene cu ve werd 
Zu aceasta începe sirul lung al lucrărilor mareta lingvist. 
de 500 — scrise în diferite limbi (rusa, georgiana, fra 
armeana), în cursul a 46 de ani de activitate stiintifica. 


Inainte si după ce a fost numit profesor de "ne armean ia M: 


cullatea de limbi orientale a Universităţii din Petersburg, N. L Marr 
intreprinde o serie de expediții stiintifice în تیه مت‎ ale Rusia 
tariste, pentru a aduna material اف‎ mai bogafprivitor la limbile atát 
de putin cunoscute pe atunci ale Caucazuluj-¢i ale regiunii sträbätule 
de Volga, De altfel, toata viaja Tui. până, la adânei bătrâneţi, Marra 
străbătut întreg continentul Europei si 0 parie. a Asiei pentru a studie 


pe teren limbile vil; aşa cum sunt ele vorbite de populații trăind în — 


condiţii sociale concrete, N. I. Marr n'a ‘fest un savant de cabinet 
Toate rezultatele obținute si teoriile sale lingvistice novatoare se da» 
lorese — după cum însuși spune — contactului „cu oamenii si ch 
natura, pe străzi si în târguri, în. deșerturi si pe mări, în munţi si în 
câmpii, pe marginea râurilor și lângă isvoare, călare Şi în wagon, 
numai în cabinet nu”, 

In calitatea sa de Inter al catedrei ids armenologie la Universi: 
tatea din Petersburg, N. I. Marr a condus săpăturile arheologice 
făcute la Ani, fosta. capitală a Armeniei medievale. Rezultatele ace. 
stor cercetări, precum $i ale altora întreprinse în Caucaz, Ti asigură 
lui N. 1. Marr un loc de seamă printre arheologi, 

Marele lingvist sovietic a cunoscut o mulţime de limbi, atā? 
moarte, cât şi vii; dela limba inscriptiilor cuneiforme achemenide, 19 
graiul vorbit de câteva mii de persoane în vrea vale izolată de lume 
1 Caucazuliit. De câte ori o altă limbă intra în cercul interesului su 
ştiinţific, N. I. Marr ò studia în cele mai mici detalii pe buzele celor 
ce 6 vorbeau, Astfel a călătorit de mai multe ori la Bascii din ۷ 
la. Berberii din Africa de nord, la Bretonii din Franja, în Germania 

senaná, în Turcia. Moartea La impiedecat de a întreprinde călătoriile 

D tate in America gi Tn Africa de sud. Studlind limba N- 1. Marr 
Ka în același timp şi felul de viață gi istoria populației care o yor- 
te. In felul acesta dimba nu e desprinsă de purtătorii ui, de bazele 
۱ sociale bare o condiționează: Descrierea formalä a faptelor. lingvistice 
| 
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merge mână in mână cu lámurirea conținutului lor coneret si a me: 
ue lor sociale... dene 
+. Cercetările iui N. I. Marr baw apropiat de — materialist 
dialeclică şi istorică despre lume gi societate, în politică, se alătură 
mişcării proletariatului şi țărănimii sărace. Marea Revoluţie Socia- 
listă din Octombrie îi câştigă definitiv pentru Partidul. ase munci: 
toare : N. I. Marr devine marxistsleninist. 
N. I. Marr a fost membru a! Academiei de Științe y Uniunii Re- 
publicelor Socialiste Sovietice, care a întemeiat pentru dânsul 
Institutul iafetie. numit mai tărziu Institutul pentru limbă si gån- 
dire, pe care l-a condus până ja sfârşitul vieţii, Aici, la Institut sa 
constituit definitiv noua ieorie despre limbă, ai sau format o in- 
treagá pleiadă de lingviști, elevi ai creatorului linevislicii materia: 
liste, priritre care ce! mai de seamă este academicianul T. 1, Mescia- 
hinov. Acest Institut, având două sectit, una la Moscova și a doua la 
Leningrad, este și astăzi centrul mișcării lingvistice din Uniune 
Sovietică. - | 
Pornind dela studiul limbilor caucaziene. pe care le-a numi! 
iafetice, în spiritul lingvisticii dominante „Indo-europene”, stabilind 
înrudirea între ele a acestor limbi — familia“ limbilor jafetice — 
N I. Marr părăsește în mai multe etape poziţiile „Indo-euroneniste", 
trecând adesea ia păreri. diametral apuse celor KA mai majete; 
lărgindu-si necontenit sfera cercetárilor. 
în felul acesta a luat naştere noua teorie BN limbă, imbrá- 
tisänd toate limbile din lume. Insusi Marr o consideră ca o antiteză 
a scoalei lingvistice „dominante burgheze. Lingvistica veche consideră 
limba ca un „sistem de semne” care trebue studiat „în sine si pentu 
sine”, desprins de mediul social care îi determină dezvoltarea, In 
concepția lui Matr limba este un produs social, Mediul sovial consti- 
hue forța care determină evoluţia lingvistică. Studiului forma! al ling- 
„burgheze, Marr fi opune cercetarea fenomenelor lingvistice in 
uniiates, dialectică din formă şi continut. Deci limba nu poate ۲ 
iată în sine si pentru sine, ci în strânsă legătură cu buzele el 
economice. 
el Schimbärile în limbă nu se fac din cauza unor factori care zar 
limba insäsi, ci ele se datorese fofluent+i mediului inconjuridos. 
dann social. Mersul acestor transformări nu este lin, evolutiv, c 


— 
du. 


el prezinià salturi brusce calitative. Evoluţia lingvistică prezintă ^ 
stadii, condiționate de baza socialá. 
Lingvislica burghezá, stabilind, Datif: de de limbi constituite; — 
limbi „mame si limbi „ice presupune existența unui lel de „sub- zu 
stantá ereditară primordială” lingvistică, care se moşteneşte dela 
Jimba. „mans“ de limbile „surori” ; această ,substanjá" determină 
evolutia limbilor pentru secolele viitoare şi izoleazá prin Ziduri cni i 
nezesti una de alta dilerile!e „familii” de limbi, ۱ l 
Marr combate teoria limbilor mame", a limbilor comune, din 
care Sar fi desvoltat limbile care constitue o familie’. După Marr 
nu exist limbi izolate sau „familii” de limbi-izolate. Toate limbile 
de pe glob sunt rezultatul unui proces unic de ereajie şi desvoltare 
lingvistică, Limbile nu deriva dintr'o limbă mam unică si nică din 
mai multe limbi „mame”, unice în interiorul fiecărei „familii. Com 
cepfia monistá a procesului glotogonic nu consideră fiecare limbi = 
un „masiy monolitic, ei ca rezultatul încrucișări unui sir de stra- 
turi." Evoluţia lingvistică pe glob nit se face plecând de la puţine 
limbi „mame” sau poate de la una singură, această evoluție putänd 
Îi reprezentată grafic printr'o piramidă așezată cu vâriul în jos, Dimi- 
potrivă, în trecut, în epoca orânduirii primitive, numeroasele unităţi 
sociale umane, nenumăratele clanuri, seminții risipite pe teritoriile 
locuite de om au avut fiecare limba lor proprie. Pe măsura apariției 
unor unități sociale mat mari, federații de triburi si Inslärsit state, 
Sam format si unități lingvistice mai mari, limbi vorbite pe teritorii 
mai întinse, de exemplu pe teritoriul unui stat sclavagist, constituite 
din amestecul, înctucişarea (Marr Inirebuințează, cu privire la unele 
limbi, termenii de metisare, hibridizare) repetată de mai multe ori, 
a diferitor straturi lingvistice. Marr reprezintă deci evoluția ling: 
vislică printr'o piramidă așezată pe baza el, sí mp pe vârf, 
Nouanteorie despre limbă, conform concepției despre formarea 
limbilor prin. Incrucigarea mai multor straturi lingvistice, dă o foarte 
mare importanță studiului substratului lingvistice și al împrumutului 
de la d limbă la alta. 
| ~ Şcoala lingvistică burgheză siudiazá comparativ pps apar- 
and unei famili sau în vederea stabilirii unei „familii”, a 2 


= arii între ele a unui număr oarecare de Mubi, Marr preconiza. ¢ 

۱ HE tajin dintre limbi aparținând diferitelor sisteme (.. famili”), ore = 
caden intrebuinjat foarte mult de elevii săi si mai ales de ۲, |, Mis- 

` Maninoy. Aceasta a permis lui Marr si adepților sai sá ntrevad în 


Hárátul formelor lingvistice foarte dilerite Sela un sistem ia altui. 
“dela o limbă ia alta, principiile comune tuturor fimbilor şi să pună 
tema monismului procesului glotogonic. - . 
Nous scoala lingvistică. s'a desvoltat im atmosfera creată de 
politica pe care Partidul Comunist bolşevic a urmat-o în problema 
limbilor nationale, Pe tot cuprinsul Uniunii Sovielice, ze de po- 
poare, care n'au cünoscut pan’ atunci scrisul, igi creează alfabete, 
limbi literare. Ele au nevoie de dicţionare, gramatici, ortografii, 
Marr si elevii săi au lual parte activă la aceasta uriașă muncă 
de construcție: Prin această activitate practică, lingvistica materialisiá 
‘a cortribuit si contribue la munca pentru ridicarea márelei clüdiri a 


socialismului ŞI comunismului si la înțelegerea ` îrățească - între 
popoare. E. ihr porta pl 


* DICTIONARUL "EDITURII DE STAT 


Viaţa omenească. se schimbă néincetat. Aproape în jiecare zi se 
fac progrese în toate domeniile e: material, economie şi politic. 
Mintea oamenilor este necontenit. Irámántalá de probleme noi, 

, . Limba, oglindă credincioasă-a acestor Irámántári, este cea - din- 
Ri care Inregisireazá progresele. Astfel, orice nouă invenţie, tehnică, 
pe orice tărâm, trebue să capele în primul rând un nume. lată deci 
limba imbogätindu-se cu cuvinte noi. 
- + Instituții politice, învechite dispar si altele ie. jn 5 5 Cuvin- 
tele care le denumeau pe cele vechi nu se mai potrivesc si sunt di- 
locuite cu altele, noi. Neincetatele schimbäri $n tezaurul de cuvinte 
al unei limbi trebue consemnate undeva, Unde anume 7 Firegte, Tn 
dicţionare. Schimbările în viata socială actuala sunt tis maj tu- 
meroase decât oricând, iar prefacerile în vocabulary Ho" sunt „să 
ele multiple, lată de ce mai ales astăzi se simle nevoia unui dicfio- 
nar, care sd înregistreze aceste schimbări, 
NE De/aceea Editura de Stat jucreaza tocmai la alcătuirez un dic. 
78 care va prezenla stadiul actual al vocabularuh limbii románe. 
ef ui ir tak dictionar vor figura toate cuvintele vechi dia limb’, en 
tele lor intelesuri, dar vor fi introduse gi cuvintele recent bear 
D in circulație, care până acum om "Hgurau in deeg". 
my Pentru ca hiefáres să fie lesne de consultat A sb posal ques o 
Yorgi intrebuinjare, a hotärtt ca ea să apart Ind un singu: velum. 
disponarele du sai multe volume find de obicetu VN de manipulat. 
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“Limba de alta 8 
—— 
LIMBA SCRISA SI LIMBA VORBITĂ بچ‎ 

Părerea că scrierile din secolul al XVI-lea sunt astăzi aproape 
de neinteles este în parte întemeiată, Ea vine dela considerarea eR 
telor bisericeşti, care fiind traduse servil din slavoneste sau ungiire 
ste, mu redau limba vorbită. Aspectul textelor netraduse din enm 
epoca, scrisorile de exemplu, este însă diferit. ^ ' 

Aci ne mai find un model de imitat, apate limba vorbiià > de 
aceea textele acestea pot fi înțelese cu ușurință, 

lată, de exemplu, un tătăr căzut in captivitaie, în 1600, : 
scrie din Bistriţa Ardealului părinților săi din Moldova 

„Seriu închinăciune şi multă, sănătate părintelui meu Sp. 
ridon și maiciei mele Costandei;. yi, dup'aceia vă dau știre o 
sânt viu. până acum, nu-s perii; de am scăpat dels Belgrad 
(= Alba Iulia), când au bătut. Mihai Vodă (= Mihai, Viteazul) 
război cu ungurie. Deci mau prins neste Susi; deci a, ۵۰ si 
má tae. Eu mar rugat si am spus cá sânt fecior Mogäldei 

Deci nu m'an pierdut”, œ 

Sa se compare frazele acéslea cu و9‎ text din Keier 
Scheianä (secolul al XVidea): > -l 

„Nu întoarce. fața ta de po dela) Tee tău; că ۱ 
besen (= mă întristez) curunda (= curând), audzi-má. Socote- 
gle (= line seamă de) sulleiul mieu şi scoate-in (= mântueş- 
tei) derept q în polida) vrăjmaşii miel (= wrüjmasilor ۰ 

' ixbüvesie-má Că tu știi imputarea “(= ocara) mea sv fecele 

(^ batjocura) miew și rușirta (= ruşinea mea]. Întru tire 
(= tine; în fața ta) sunt toți cei ce dodeescu mie (= mé asp 
Dresch, imputare (= ovata) așteaptă sufletul ripe s piri 
(suferință). — ' 

„Frazele din primul nostru text sunt construite ca 3 limba ۰ 
bită Win zilele noastre. De notat procedeul de a fornia masc scurte, 
iroduse ۵ particulă (deci. gi. efe), proceden pe care fi fe 
sim în zilele noastre, de exemplu tntr'o naratiune a mmm sites 
lin comuna Rámesti (j: Vâlcea), culeasă în 1906: 

„Întâi a venil Turci! ia mănăstirea Urezului, la Crizanii, 
Grec, s'a vorbit cu el turceste sí s'a dus la manastirea Bistriți 
` s* € dat foc... Sa dal foe zi peșterii... Acuma, dupa ce deterá 
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loc, i-a spus tat-so lu siâniu Gligorie să-l însoare. Și el a lugë 
"in piatră... șa sazut el în piatră acolo cát o hi süzut.. $a a 
gat tat-so’n vale, si el. nu'ntäleges ce zicea tat-so... șa 4s 
sfantu Gligorie apii să tacă”. 

. In coneluzie, limba vorbită in secolul. al XVI-lea sau al 
XVll-lea este foarte apropiată de limba vorbită în zilele noastre, cv 
sonditia- să comparäm stadii de limbă la fel. adică provenite din 
structuri sociale asemănătoare, pentru că societatea se oglindește în 
limba ce o p si limba wo odată cu arra 


ES ROSETTI 


Inir'o rubrică intitulată „Vocabular tehnic“ revista ncastră va 
urmări cuvintele din câmpul muncii care tind să spargă cadrele res- 
trânse ale specialiştilor pentru a-și face drum in vocabularul obis- 
nuit, Această tendință este firească, deoarece preocupările generale 
se grupează astăzi în jurul muncii şi a celor ce o îndeplinesc. 

Investigafiile noastre, oricât de harnice, na vor puica ajunge 
la un deplin succes fără sprijinul oamenilor din cámpe! muncii, 
care de multe ori „botează“ cu un nume special, mașina saw unealta 
pe care o mánuese cu drag. Pentru deplina noastră documentare 
cupid pe toți acei care vor citi „Cum vorbim“ să se gândească la 

un anumit cuvánt interesant din sectorul lor de uren şi să mit ۳ 
botes comentandu- adică adăugând explicațiile necesare. Noi 
vom publica eu regularitate astiel de glosare p care le dorim câ! 
mai diverse, Trebue ştiut cá in afarä de cuvintele de strictă specia- 
litate, vor fi ia lel de bine primite orice lei de lămuriri cw privire 
la cuvinte sau expresii care circulă în cercurile de muncitori, indile- 
cont * Kent wad de productie din care tee parte. 


hr 


CUVINTE ACTUALE E — 
e | 

Condiţiile noi de viaţă create poporului român prin “achimba- 
rile structurale petrecute în ultima vreme au avut — fără îndoială 
— consecinje şi în ceea ce privește evoluția limbii, Lexicut în special 
a cunoscut o surprinzătoare îmbogățire — prin introducere de cu- 
vinte noi, prin reactualizarea unor termeüi sau prin schimbările de 
ordin semantic: suferite de unii termeni. Unele cuvinte — mai cu 
seamă cele care se relerá la noțiuni de ordin | Politic sau de muncă 

— au căpătat o largă circulație și au pătruns sau pátrund — cu 
Sau fără delormári — în straturi din ce în ce mai largi ale popu- 
Late), 

In articolul de fafá ne vom ocupa pe scurt de câteva cuvinte 
actuale din domeniul politic. Printee acestea reținem dela început 
cuvântul plenară, care în ultimii ani. datorită desel ut, a 
pătruns adânc în masa poporului. Asa cum se prezintă astăzi, ۵۰ 
vântul plenară este substantiv şi denumeşte o adunare e unui grup 
mai mare sau mal mic de oameni în totalitatea sau ținând seami 
de împrejurări — în quasi-tolalitatea lui, 

Până s ajunge laî stadiul actual e! determina de obicei eu 
vântul şedinţă, spundridu-se şedinţă plenară. 

Se spune : şedinţă pienară sindicală, şedinţă plenară de ar. 
lid. ședință plenară a colectivului de muncă, eto. Tendinţa popu- 
larë de simpliiícare a facut ca primul cuvânt — ședință — să se 
lase la o parte $i să se intrebuinteze numai adjectival pienară 
care a devenit astiel substantiv. 

Cipoulatia cuvântului e atât de mare, încât a depăși! cadru! 
nojiunii pe care o exprimă si în foarte multe cazuri, din pricing 
neaplicării juste, a ajuns să însemne gi ședința obişnuită a unui ony 

fără participarea tuturor membrilor sii.‏ جات 

“Se spune: noi trei am fost convocați la o See deși to 


n „realitate e vorba doar de o consfátuire oarecare, fara caracter de 


da Fără indolalá acest cuvânt e un neologism luat din fran- 
; Cred însă că actuala lui putere de circulație se datoreste iii- 


—Hueniel limbii rusesti (în limba rusă se spune plenarnii), din care 


nol am luat mulți termeni pentru noțiuni de ordin politic. E vorba 


. S3 


aici de o reintroducere a cuvântului. La o şedinţă pienará se [ac de 

ori prelucrări, latä-ne, astiel, în prezența unui alt ciivânt de 
actualitate, — , crave — care înseamnă — în intelesuf jui de 
asiazi — explicare, lămurire ; uneori prelucrare meni si ۰ 
punere, conferință. 

In şedinţa de azi a josi preiucrată Rezoluţia Disse Cen- 
tral ai Partidului Muncitoresc Român. insemmeazá cá a fost des- 
bătută şî lămurită rezoluția în cauză, pentru ca toți cei prezenți să 
şi-o Insuseasch. Aici — e neindoios — avem »alace cu sensul po- 
ilie al cuvântului prelucrare, peniruca sti șiun all sens 
pur material — cum ar fi de pildă cel utilizat in următoarea propo- 
ziţiune : Această uzină e necesară pentru prelucrarea metalelor, Pl 
acest caz prelucrare însemneaz transformare, trecere dein o 
brută la una finită. 

Dar revenind ia senil de. ordi jolie l gtt, mais 

| rare e. Klee o. în limba română a cuvân- 
iului rusesc prorabotka 
* ER materialele de propaganiă-și agitație. ale Partidului Masa, 

l 1, inti Se spune: A dai 


spirit partinic; 1nse weng căii cel ce este în cauză a actio- 
| (UM in conformitate cu preyederile si. lini “Cuvântul = 
BIS: intrat in bună másurá im limbă si uneori e întrebuințat sub. formă 


de partidnic, In acest og men ‚de aface cu ۵ Subiectul 
vina pid v al artini 4s e اد‎ tia 


de a fi stet ۳ اه‎ " vom 2 LE — ae 
GER de acest aspect ‘al limbii noastre, — 


Dialectologia s'a constituit ca disciplina. ştiinţifică in; a e, 

malate a sec. al XIX-lea, atunci când învățații au început sé der 

- mal multă alenfie graiului viu, să-l studieze mai în. deaproape. SH 
toate că această ramură a lingvisticii, care are ca obiect de studiu dia- 
lectele, gralurile, s'a format atât de târziu, emo ee A de dialect a 
foarte vechiu,iar noțiunea pe care c cuprinde e e dire cele en de 

este Și, am putea spune, mai controversate, * 

In limba greacă veche dialekios avea poire alte înțelesuri şi pe 
acela de „lel de a vorbi, vorbire caracteris ei anumite SC 
Acest înțeles a corespuns unei EM de heul că greaca, 


aceste diferente, Grecii nu au av dată sentimentul. că wor- 
besc limbi deosebite. La fel, in daco-română in unele regiuni — 
pronunţă picior, în altele Ricior in unele vdd, rdo, aud, îns el, 
văz, râz, auz şi cu toate acestea. Românii au sentimentul că vorbesc 
aceeași limbă, limba română. NL. va 
Din acest punet de vedere — al sentimentului ۲ celni ` care var 
beste — dialectui a fost. definit ca o totalitate; un ansamblu de d- 
ierite graiuri care, d inire ele unele deosebiri, prezintä pe de 
altă parte o serie r e comune, datorită cărora se anesan: 
ma: mult între ele eu alte graiuri ale acelecași uib 
۱ Dar eg Ee poale fi definit şi în alt fel, ţinând ene de 
opoziția care "inire „limbă“ si dialect“, Astfel Astfel înțeles, didier, 
bd apare ga o imitate Hngvisticá a aparfiñánd unui grup social, 9 
vánd anumite — caracteristice şi opunándu-se limbii, u. 
i o . Dune sau hiterare a clasei conducătoare. (Intr'un articol publicat ta 
revista: Studii, L IV, Oct-Dec, 1948, lingvistul sovietic ۰ (oe 
| asupra raportului „dintre limbă 1 dialect. EN a 
! „i particular’) ` — 
Eg In ce. relație. stau termenii de, limbi" emm: sau e & 
L3 dialect“ st rein? e i 
1 TE Se Se stie că „limba se înfăţişează es un n elem wereni de emat: 
E 7 care are caracterul unei adevărate instituții sociale şi Gare faor 
Y parie din manilestárile de suprastructură ale societății. in des volte 


| ren unei limbi se pot distinge două tendinte contrarii pe de c parte 


a — de diversilicare, iar pe de altä parte o tendin( de uni- 
ficare. Intre aceste douä tendințe. diametral opuse, există o continuă 
antinomie ; ele acționează In funcție de starea politică, economics 
și culturală a colectivități. 

Dialeciele sunt produsul forței de diversificare. Graiul local se 
găseşte inir'un raport de  înlerioritate fafa de unitatea ` mai mare, 
dialectul, care la rândul său e în stare de dependență fata de limbă 
(fie că e vorba de limba comună a națiunii, lie chiar de limba lite- 
rară). sch 

Graiul aparține unui grup social mai resiráus; dialectul, de 
obiceiu, unui grup social mai mare, mai întins. — 

Raporturile dintre limba (literară sau oficială) şi dialect nu 
sunt intotdeauna aceleași în diferitele faze ale istoriei. Dacă ne refe 
rim la teritorul galo-roman (Franţa de astăzi), in epoca feudală, prin 
decadenja Merovingienilor, nobilii au câștigat o putere mai mare, 
fapt care a avut drept urmare o împărțire teritorială care a Tavorizat 
formarea humeroaselor dialecte şi práturi din Franţa. Pe de altă 
parte, în timpul lui Carol cel Mare, de exemplu, limba clasei condu- 
cătoate, limba oficialitáfii — latina — era cu totul ignorată de ma- 
rie mase ale poporului. La fel, în fosta Rusie in epoca feudală, 
limba oficialităţii si cea a bisericii era vechea slavă pe care marea 
masă a poporului, chiar dacă putea înțelege, nu o vorbea. 


si es lucrurile, عم‎ aceleaşi teritorii lingvistice, dacă ne 
raportăm la o fază wipes diferitá: în Franja, dialectul din lle de 


France, datoritá întinderii puterii politice a regalității, capătă un 
prestigiu deosebit şi ge impune ca limbă comună şi literară. Tot aşa, 
în Rusia, dialectul meet, reprezentantul cel mai de seamá al dia- 
lectului mare us in epoca de ascensiune a statului moscovit az 
întins si s'a impus servind de bază limbii ruse comune, literare și 
oliciale, asa cum s'a fixat ea în sec. al XVIII-lea. 

Se cuvine să observăm că în lupta dintre cele două forte (de 
diversificaré) si de unificare) aceea care are mai multe sanse de 
reușită este forța de unificare. In toate marile limbi de civilizaţie, 
partieularitatile dialectale tind sá dispará, datoritá mai multor fac- 
Zort între care influenta şcoalei, a armatei a presei si mai ales nes. 
۰ ev unej tol mai mari conștiințe sociale joacă un rol hotarftor. 
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Una dintre caracteristicile cele mai curioase ale vocabularului 


este laptul că același cuvînt circulă în același timp cu mai muite 


înțelesuri, destul de deosebite între ele. Astfel cuvántul uctiune fr. 


seamnă lucruri total diferite, după cum îl întrebuințează un om po- 


litic care organizează activitatea maselor, un general care core 


operațiile in tăzboi, un lingvist care analizează ` “înțelesul verbelor 
un critic care comenteazá o piesä sau un film, un advocat care 
deschide un proces sau un speculant care joacă la bursă, Fiecare 
dintre aceste înțelesuri se prezintă în mintea noastră atunci când aste 
nevoe de el. In afar de aceasta, unele sensuri sunt ținute în einste, 
sunt popularizate prin presă, prim radio, prin conferințe, iar altele 
remân cunoscute numai de cercul strâmi al specialiştilor, 

lată ce s'a întîmplat cu termenul de care ne ocupăm astăzi, 
Jevatá. Acest cuvint este de origine franceză sau italiană şi inseamınd 
aproximativ „ceea ce se ridică, se culege dintr'o dată, intr'un rind”, 
La noi a pătruns in două medii diferite, al jucătorilor de cărți $i al 
muncitorilor din filaturi~La cărți, levată se chiamă totalitatea cér- 
Vier pe care le strânge de pe masă cel care a câștigat un joc, cel 
care a jucat cartea cea mai tare la un moment dat, La سنا‎ 
levată se chiamă totalitatea ţevilor de la o mașină, Acest sens mua 
fost cunoscut de marele public, căci clasele care popularizau intele. 
surile cuvintelor se interesau mult mai mul de maus sau de bridge 
decit de munca lucrăloarelor din filaturi. Deaceea, dacă consultam 
dicționarele, putem să aflám că jucătorul care nu a făcut cio 
levată” este considerat capot, repic sau plaică, după diferitele jocur. 
de cărți, dar nu vom alla nimje despre timpul în care se scoate o 
levată la filaturá. 


Dar schimbările care au loc în viaţă se oglindesc totdeauna şi 


^ tn limbă, chiar dacă întârzie putin. Clasa care conduce astăzi trebu- 


“rile țării noastre este alta decât cea din trecut, atenția principală se 


~ dă astăzi muncii, deaceea putem citi in ziare că muncitoarele din 


flaturi au pornit întreceri pentru a scurta timpul necesar la seoa- 
deres Jevatelor, că dela mai bine de două minute levata a fost re- 


uss la mai puţin de un int Insiarsit Lot. publicul nostru ace 

astăzi informații despre valoarea în filatură = cuvéntului lena 
Thumb intelesul de la jocurile de cärfi a trecut pe planul s! doite 
au al treilea, așteptând să dispară cu totul. Le vreme nouă, vóta- 


1 Le 
۱ Geantä 


| Limbajul familiar şi argoul cunosc expresia. y râmânea pe 
geantă cu intelesui de „a rămânea fara ban“. 
In această expresie, termenul geunid nu ate mie de-a-face cu 
geantă „ghiozdan, servielä, pungă de piele in care se fin cărți, acie 
| bani, etc." si care e un împrumut din turcește: fianta, glanta, 
> E vorba de ir. jante, „parte exterioară, circulară, din lemn sar 
din fier, a unei roti de vehicul, obadă”, "Expfesia a luat naştere în 
argoul automobilistilor: un goleur rămâne pe geantă, când nu mai 
poate să-și continue drumul, din cauză că ag desumilai pneul unei 
rolî a automobilului, Din argoul automobilistitor expresia a trecu 
în limbajul familiar, care mai cunoaște si alte expresii de acest fel, 
împrumutate din acelaşi mediu, cum esta de exemplu, a rămânea în 
pană (de bani) „a rămânea fără bani“. 

In ceea ce privește pronunțarea silabei inițiale, lui ju din fran- 
ceză trebuia să-i corespundă, in română, de asemenea ja-: ۰ 
talon > Ir. jalon; rom. jambierd : fr. jambière. 

i. L. Caragiale a satirizal, în câteva din schițele sale (atunci 
când îl pune să vorbească pe Mariu Chicos Rostogan — „un pedagog 
de şcoală nouă”) pronunţarea dialectală je, ji în locul aceleia lite- 
rare cu ge, gi. Subliniem faptul că marele scriitor, care avea un 
simi ascuţit de observaţie pentru faptele de limbă, nu pierde ocazia 
de a da chiar indicații precise asupra acestui fel de pronunțare: 
„trebue prealabil să spunem că daa (= M. C. Rostogan). totdeauna 
inainte de e şi f pronunță pe g ca f“. 

Formele jantă, jeantă, fiind simţite ca vulgare aw last inlo- 
cuite eu geantă (s'a aplicat deci, In mod abuziv, regula de cores- 
pondenfá după care unui j(e)m dialectal trebue să-i corespundă 
un geg in limba literară). La înlocuirea formelor jantá, jeamiz tw 
‚geanlä (precum si la generalizarea acestuia din urmă) a contribuit. 
i îndoială, si cuvântul geantă cu înțelesul de „ghiozdan sef: 
jelê, ete“, Gs h هد‎ EU 


23 
' = ۱ 
= „SCRIERE Si PRONUNTARE AS 
Cu ajutorul a 10 semne care se numesc clire, putem scrie orce 
uumár, chiar de milioane sau miliarde. 
Cu ajutorul a 25-30 de semne, care se numese tepe putem 
serie mii şi chiar zeci de mii de cuvinte. da 
Dacă am avea exact alâtea semne câte sunele şi dacă liecare 


semn ar E oglinda exactă a câte unui sunet, - D mult 
uşurată. Dar din motive pe care nu e cazul să ie arătăm aici, serie- 


rea nu este Întotdeauna oglinda exactă a vorbirii. De aceea copiii. la 


şcoală, trebue să se trudeascá mult asupra mor punctie dificile 
peslê care nu pot trece cu bine decât după tinci, sase san chiar 
saple ani de învățătură, re 

Până atunci, ei scriu cu greșeli. 7 — 

Deoarece scrisul nu este oglinda &xactă a varbirii, se întâmplă 
uneori si invers : copiii întâlnesc cuvinte: pe care nu siu cum să le 
citească, 

Astfel în limba română suneli» se pronunță în două chipuri 
diferite, dar se scrie într'un RS chip. Altfel sună acest sunet in 
pelrecere sau electricitate, si altfe) în ea sau erburi, unde e se aude 
ca i sau ea ie, (Unii chiar seriu ierburi, ieri.) 

Dintre cuvintele cele mai obisnuite in care e se rostește ie amin- 
lim pe el, este, era. D "ortografía astăzi în vigoare ceré ca aceste 
cuvinte să se serie fără 

Consecința ? £ ~ 

lată o class de elevi care exersează recitarea unor poezii pentru 
o serbare școlară. Toff, sau aproape toți, prnoun(á el, este, ۵ 
(fără 2), adică a$a cum au văzut seris. In zadar îi tndrepti, Sunt 
obismuili greşi! şi nu se pot corecta. 

Interesant este că cei mai. să zicem närävili, sunt cei buni, 
premianţii. Elevii codasi pronunţă mai bine. De ce? Penirucä elevii 
fruntași citesc mai mult si eu mai multă atenţie. Ei au văzut de ată- 
fea orfcris este şi ei (in lor de ieste si del); încât imaginea acestor 
p s'a intipárit în minle asa cum au văzut-o in carte, Si 

a fost atât de puternică, încât a ajuns să le ان‎ 
area. 

Elevii codasi nu citesc mult si în nici un caz cu prea multă 
dente De aceea ei pásireazá pronunlarea deste si iel, cu care au 

) wenit de acasá. 
"o c Tp sehimb, acești elevi scriu teste sj lel, adică aga cum pronunță 


8 a. 


= A — 


ei si lumea lor, ne-scolará. Ba unii prin cine ştie ce eerst te 
. oriu chiar cu doi i: Heste, 

Intro oră de curs profesorul trebue să corecteze- de zeci de ori 
pe cei care pronunjá este în loc ieste,-5i tot de atâtea ‘ori pe coñlalti, 
tare scriu ¿deste în loc de este. Este cu -atát mai supáráfor, cu cât 
profesorul își dă seama că elevii, si unii şi ceilalţi, au dreptate. 

Dacă ortografia ar corespunde pronunțării, toalás lumen ar 
avea de câştigat: elevii fruntași nu și-ar stálei pronunțarea, elevii 
codas! ar série de la început cum trebue, ۲ profesorii ar economisi 
un. timp prețios pe care SER T MANUI corset greseli ce maf 
trebui sá se iveasca, ۱ 

a Ze i ; 

Un exemplu analog, desi mai putin . ni-l Merk “cuvântul 
examen. (Mai rar, pentrucă examen are PE puţină circulație decât 
el si este.) 

Litera buclucasá aici este x. | 

De obiveiu această literă se pronunţă cs, cum e cazul în Alexan- 
dru, axiomă, exod, Axinte, Ruxanda. Dar in examen, exist, exii, 

۲ exemplu, x se pronuntá gz. Asa dar sunete diferite suni redate 

k în seris prin acelaşi semn, care trebue pronunțat când. întrun fel, 
cánd in ۰ 

De aceea multă lume — si nu numai din tagma copilior — pro- 

| nün[& pe x si în cuvántol examen ca cs: ecsamen, ceea ce pare afec: 


tat, silit, 

Dacă oamenii af fi.auzil acest cuvânt, dar nu l-ar H văzut nicic- 
data seris sau nici mar fi știut carte, fără îndoială că ar fi pronunţa! 
egzamen, adică aşa cum ar h auzit. Numai imaginea scrisă a ۰ 
tului le-a deformat pronunțarea . 

b. * Se 

e fine, "m al treilea api este obicei, seris foire des obi- 
cu. Deşi rostirea lui i final s'a pierdut de multă vreme, lotus 
scrierea lui s'a menţinut fncà o bună bucată de timp. Poate că uni: 
om eniin şi azi, l 

ia — sau altii— se lasă malai de imaginea serisá a eu< 
ui si pronunță obiceu, introducând în roslire pe u final si 
în schimb alară pe i, ceea ce deformează cuvântul 
© Toate aceste pronunlări gresite ar dispărea, dach. ortografis 
sar sc uep Se, : 
= PU aset ANA CANARACHE 


i 


KE 
esos AMB ZIARELOR — 0 Ie Y 
"Punerea ` preset” in. 8 si, i tg. d ducativ-soclal, din x 


Comunist Román, azi al Partidului Mun 
Acest ziar, condus de principiile marxist-leniniste, | 
scurt timp să-și mărească tirajul la a cifra care Jo, „atinsă 


august 1944, a fost începută la not de. oru central al Pean 


de niciun cotidian in tara noastră, sá mobilizeze citito e joio 
să fie purtătorul ideilor de luptă ale partidului bR res- 
tive tactice şi de organizare, scoțând din mint * gli: 


cit din viata poporului — procedeele. ziarelor i gs diversionisis. 
5 


. . Presa democraticá de azi, Romania £ indicaiă, Dä 
irunte eu organul oficial al P. M. Raului, Sent - (un mon sh iu: 
mătate titaji zilnic), este însoţită de in né al eittterilen, 


Ea trebue să dea răspunsuri limpezi probler zen actuale zi ge hack 
înir'o' limbă pe înțelesul tuturor. ` da Ars: A 

Ceeace impresionează este stocul ce , "Frazele ireouesc 
infelese dintr'odatà si bine. De acéea esie nevoie de propozitium iit- 
cidentale numeroase. lată, de pildă, raza + Intregul panor muntita 
päseste impotriva hazardului, a intámplatorulal „din piața socială și 
creează, constidnt de valoarea Muncii sale) creatoare (Contempors- 
nul, nr. 122). Ea exemplificás tendința explicativă de care! vor- 
beam prin apozilia — a plătorului din viața socială — cave 
arată ce este ENN NU special pe care i-l dă autorii = 
iraga lui. Nevoia Mera sl icatiei este determinată aci de nealogisinall 
hazard, devenit în multe traduceri de texte ale clasicilor marzisti um 
lermen cu valoare” tehnică, ` 

Stilul explicativ, cu coloraturá artistică, este mal evident: E 
fraza urmáloare . “Aceste elemente au condifional, au participa: . 
mcd esențial la-marea fierbere; la dramaticeie încercări s; eforturi 
ale creatorilor nostri; ele i-au anirenal, i-au împins bau spudu. 


rd fără incetare în drumul greu, dar Steak „către ros 
: stinätonse (Flacăra, 12. XII. ۰ 
A tendință explicativă încarcă, pe de o parie, faza cot 


D 


cu opozitii si propozitiuni incidentale, darti dă. pe dealt? 
ee unat tot din care au este eu putință să seoti nic 


mi Observati, de pildă, precizările consecutive dir urmätsaren 


Q^ Car dacă astăzi partie comuniste obțin pictori sirükucils 
S asupra imperialismului — în țările democrație! populare miro serie 


de țări capitaliste ca şi în numeroasă fart coloniaie — această se 
daloresle japtului că iupid sub steagui invincibil ai jeninismulals n 
se călăuzesc de genialele învățături ale tui’ Lenin şi Sui os 
continuă si desvoltá știința lui Marx si Engels in alk 

lisinului şi a revoluției! proletare (Scânteia nr. 1330). 

Analiza frazei de mai sus aratä, in afarä de i e stilului ` ` 
explicativ, o puternică influență a slementului deci pin animer — 
adjectivelor. | 
Insotirea substantivelor de unul sau mai multe’ adjective este 
un procedeu ‘foarte räspändit de natură afectivá, cum alective sunt 
şi întorsăturile ca „De 6 mie de ori avea dreptate Lenin! (ibidem; 
sau o formă din cele mai vil ale agitației comunisie de masă o 
consiitue gazeta de perete (Scânteia, nr. 4334). în care, subiectii 
pus la sfârşit este destinat, prin wee: m In frazá, să atragă, qnae 
in mod particular. 

Una din urmările procedeelor alate mal sus, care tind la for 
marea unui tip de fraz& autonom, este că articolele de ziar suni com- 
puse din fragmente unitare, inire care, însă, nu se mai simte pre: 
zent elementul de legătură. > | 

Toată forta acestui stil se vede binein nuvelele tot Al Jar, care ` 

| 
| 


i 


serie eu propozitiuni principale puse unele lângă altele. 
In vocabularul preset noastre apar, firește, cuvintele de fiecare 
zi ale-cititorilor si, nenumarate formațiuni noi sau termeni cu inte 
| lesuri noi: agitălorie, activist, dirijoral (Flacăra, 19. XII. 194%), 
furnalist, internafionalist (spirit),  împăciuitorism, levată. organize 
‘toric, pasivism, șarjă, turlist, ete, - i 
Ele cer, de«sigur, un studiu special, ca si întrebuintarea pret ` 
zițiilor — mai ales a lui în. 
st" Trecerea-rapidă în revistă a celor de mal aus impune observa 
ţia că stilul presei noasire este într'o mișcare necontenită. înir'e 
variată preocupare de a reflecta în paginile ei complexi vietii se 
ciale. cu alle cuvinte că tlustreazi si prin limbă ste revationart 
prin fare" tracem. 


C teg 


d 
^ 
d 
۰ oat 
Mu KC wi, ۶ y vere و‎ 4 Wa" 
Peut ette وود[‎ T > < t+ tio n 
1 


| 
ot en in MOMBEE PROPIO os sss Y 
» A. 


Vocabularul unei limbi mu constă. numat- dip cuvintele de mate 
buinjare curentă, cu ajulorul cărora. exprimăm. naţiunile. obişnuite în 
| viata noastră de fiecare moment. El conţine si un “număr, ioarle 
mate de așa zise nume proprii, de care ne folosim. pentru desem- 
marea locurilor (munţi, dealuri, ape. sate, orașe, țări, elc). si a op: 
menilor. Manualele şcolare separă în mod atrict cuvintele propriu 

zise de numirile geografice şi cele de persoane, 

„Această separație nu se justifică, Este drept, entre. T calego- - 
rie și celelalte există unele deosebiri, dar nima? formal vorbind, şi ۲ 
nici măcar aga nu totdeauna. Se afirmă, de pildă, că numele de ca. 
ment n'aü plural kt in rs pn or Popegiii 


mune (sau a tative}, cáci, orice fnfáj bait ele se declină 
la fel eu obişnuite, se cula, dacă forma lor cu 
reníá este, nearticulatá, sau pot, in a contrară, să fie Intrebu- 
injate si fără articol. N 
- Dar, indiferent de aceste pur formale ceea ce tadrep- 
täleste si chiar oblipă pe ain mă să asimileze numele propfii de 
orice fel cu elementele lexicale care figureazá deobiceiu în ۰ 
nare este natura însăşi 4 humelor proprii. Marea lor majoritate pro- 
vin din lexiconul de toate zilele. Astíel Bana, Câmpurile, Dumbra- 
va, Muncelul, Repedea, © Micu, Orbu, Seuriu, etc. sunt sub 
stanlive aaee intrebuinfare curentă; care prin’ faptul că, în 
Imprejuräri: mate, au ajuns să indice un anumit loc sau o 
anumită su devenit așa zise nume proprii, fără să-şi piar 
dă totuși calitatea lor inilíal de nume comune. 
Se. spune că toate uumirile geografice ap luat nase ni 

dul aces dacă, în ntiimeroase cazuri, nu le mai simțim, be 

ar ۷ mai putem sá ni ie explicăm astiel. O. afirmaţie use. 
are este valabila si peniru nume de bolez ca Gheorghe, lom. 
arid, Nicolae, Rebeca, Vasile, Zanifira, etc, care, aparent, gau ni- 
m Py eu elementele lexicale ohisnuile si totuși, în limba lor de~ 
ca za sbrajca). avea um Weled propri zis, la fel en 
ste cuvinie. 


P 


Studiul numelor de jocuri Se Caf Wm. limbajol spoclejetitey, 
ioponimie (sau, mai rar şi mai puțin recomatidabll penta, no» ۰ 
ponomásticá); ar acela al numelor de oameni: ahniroponbWie "e 
meni grecești amândoi, fiecare cu sensul pe care i-am “aretai deja 
delinind aceste două ramuri ale lingvisticii. ¡y 
Revista noastră socoate util să deschidă o rubrieă permanentă 
eu ütlul de mai sus, unde să explice numiri geograliee zi personsle 
dinfre cele mai freevente, spre a satisface astiei buriozitatea, mai 
mult decât legitimă a cilitorilor. dil ege d 


۰ 


LINGVISTI! SOVIETICI ȘI LIMBA ROMANA 


Pe mäsurä ce se intensificá legatira ep tipäriturile sovietics, 
ni se Inmulfese și satisfac(ile. La^bücuria de a face cunoștință me: 
reu cu alte scrieri despre limba "rusă, despre cea ucrainiană sat) 
‘despre numeroasele limbi care se vorbesc pe marea întindere a U. 
RSS, precum si cu importantele studi! de lingvistică generali 
alcáfuite toate pe temeiul Geneeplillor marxisi-leniniste se adenp* 
«quebe de a citi din când în / când câte o operă privind in specia? 
limba română, تن‎ 

Printre cele mai oe e se cuvine să acordăm o atenție deose- 
bitî studiului lui R. X. Budagov, Funcțiunea pronumelor. versonale 
în limba română modernă, apărut la sfärsitul anului trecut în ene, 
fia Academiei de stimmte din U. N. S. S. (Secţia literatură = ۰ 
vol. VIL nr, Bo" à 

Pornindy dela Faptul că limba română se deosebeşte, în ۴ 
fplositii pronumelor, de cele mai multe dintre limbile indo-etiropene, 
savaniul Sovielic atrage atenția asupra gresitei metode de = urmări 
un fenamerr gramatical cum este repetarea obiattului în oonstruchi 
ca Zemef D cere milă, banii îi luase, sore Jeosebire de bar an 1080, 
făcând abstract de conditiile semantice, Ceea oo pentre JT pare 
Dë suple capricik gramatical, e pentru Budagor allig ter mp. 
Nor lericale arhaicr care og lăsat urme decât în nde români y 

ime Consecinia distincție! între motiunea delipita Come? <i nes 
it) (bani). | | 

5 „Articolul e plin. de învățăminta de fot jetul زو‎ metí c anatas 

a amănunțită, pe care o gdduim 

é — I 


Relorma învățământului de toate gradele, care à schimbati 
damental slructura şcolii românești, va permite tuturor eiemenieior 
merituosse sä-3i desávárgeascü cunoştinţele si să-şi urmeze (vocatin. 
Caracterul principal al noii şcoli este varietatea, ^ fapt dart ¡permite 

‘specializarea $i deschiderea unei cât mai largi perspective. ßentrn ce! 
tare doresc să intre în câmpul muncii. Instrumentulyprin care sé 
laca predarea cunoştinţelor este limba, Cu prilejul schimbărilor struc 
turale din învățământ sau introdus nenumărate noțiuni cure tre: 
bue redat in chip corect. Un profesor dela o şcoală tehnică, de 
pildă, redactând un curs nou și trebuind să se a BE 
muale străine, este pus în încurcătură asupra termenilor românești co 
respunzätori. noastră invitá pe această cale tot corpui didzc: 
tic din Republica Populară Romänä ca, in coloanele unei rabrici in- 
Htulatä „Limba în şcoală” să propund spre deslegare diticultátile 
intámpinale şi nedumeririle ivite. Redacţia doreşte ca această rubrică 
să devie cât mai vie sí să primească colaborări dela membrii cor 
pului didactic de toate gradele st déla loate scolile. 

Nu trebue uitat nici faptul că învățământul - limbilor ín fostele 
şcoli secundare era cu precădere, formalistic, adică elevii invátan pe 
de rost formule gramaticale, drá a-şi da bine seama ce reprezintă 
ele, Foarte adesea elev di "cursul inferior încurcau cazurile, ze. 
murlfi de deosebirea între, dativ şi acuzativ; de exemplu — lat” oe 
dii cursul superior «studiaw literatura, hecunoscând operele in sine 
si limba în care au fost scrise. Acest neajuns este astăzi sortit să 
dispară. Studiind genurile si operele literare, “elevii trebue să ee 
aouscd in primul + dnd mijloacele de expresie; şi anume vocabularúl 

A stilui liecárui autor in parie, pentru a-şi da seama de rolul scrii- 
ouiot în literatura timpului său. Creangă a întrebuințat altă limbs 
rea. des) sunt contimporani, Dar lecţia de limba rontână 

orelor rezervale pentru Creangă şi Gherea ar fi incon 
Wate sar fimile le citirea câtorva fragmente si la comentarle 

Selle, fara ca alenția elevilor să fie Indrumatá spre critica lim- 

pere) cate oplindeste cu atata. preciziuñe mentalitatea celor doi 
senior: ¿Cum Vorbim? se va sirădui să fle folositoare profesorilor 

4 ai try sessi diseño, punând în discuție probleme de predare. 


C) RED. 


~~ 


In anul 1934 un grup’ de cercetători in domeniul Werft 3 an 
proeclat înființarea unei societăți ştiinţifice cu scopul de 3 Studia 
probiemele de limbă, în special cele de limba română, ` Piedic: car 
zate de faptul că o parte din specialişti nu priveau cu. bun: 

i orientarea democratică ce urma să se dea societății au adus amé 
۲ narea constituirii ei oficiale, Când societatea sta putut insfärsit în 
x nta, şedinţele s'au inut cu regulafitate gl au atras un numár din ce 


b. 
| SOCIETATEA ROMANA DE LINGVISTICA 4 \ 


în ce mai mare de participanți, tineretul Iuánd parte activă la Hicrî 
s'a ajuns astfel-si Ja mărirea numărului şedinţelor la două pe lună, Y 
loc de una, ca la inceput, 
Scopul şedinţelor este pe deo parte să “aducă la cunoștința Sé 
cialistilor- cercetările recente “din domeni finguisticti, iar pe de 3 
parte sá dea posibilitate cercetătorilor de, a supune . propriile. 10% 
Iueräri unui examen critic. Deaceea ordinea de zi a une! şedinţe gu- 
۱ prinde două puncte mai importante: in primul rand membrii socie: 
täti prezintă critic diferite cărți sau reviste recent apărute; al dötles 
punct îl Jormeaz® comunicările, iu cadrul cărora se aduc contribuții 
personale în chestii de limbă. "Comunicarile sunt urmate de disenti, 
deobiceiu foarte vii, în care ‚se 6 observaţii, se cer lămuriri, se aduc 
obiecţii sau completări celor expuse de conferențiar. Subiectele co- 
1 municirilor sunt foarte variate, a se acórdá o atentie eei 
probiemelor limbii romane 
| _ ' Conducerea 'Souietăţii este allig unul biron ales th ‘fe. 
| care an; alcătiiit dlutr un preşedinte, doi nee prese dinţi, un secreiar 
Li un secielar- adjunet. 
. "Calitatea de wembru al. sociétatii o poate obline oricine se inte- 
reseazá de problémele de limbă : se cere să fie prezentat de da: 
membri si &onfirmat prih "votul majorităţii membrilor prezenți la $e 
diit. ` Socielatea are in prezent peste 150 de membre, fal de 99 cat 
۲ aves la? "constituire, ceeace arată interesul crescáñid de care se bu- 
curé activitatea ei în rândurile publicului: Faptul de s m 1۱ mem- 
SE: E ‘impledic’ însă pe nimeni de a participa le ședințe. 
In gumerele viitoare. ale revistei ‘noastre vom publiez dí de 


on despre sedintele Societăţii, 7’ r cory | 
l em | 


STUDIUL LIMBU INTRUN COLHOZ 


Acesta este titlul unui articol publicat în Buletinul Academiei 
de Sii do. R. S. S, vol, VII, no. 5. Lectura articolului d3 mai 
à decât ceea ce s ar putea crede după titlu. i aom 
"adevá EE NEE at 
War de material adunat in mu'te colhozuri, ci auloarea, N P. Grin- 
۱ ۵۲8, dă instrucțiuni teoretice zi metodice asupra felului ‘ cum trebue 
á „privită limba muncitorilor deta fară, In condiţiile Í socialiste. 
“Deşi noi re găsim în altă siluatie politică, totuși „multe din cela ară- 
“tate de Grinkova se potrivesc si la noi şi trebue să căutăm să oe je 
insusim. De exemplu se arată că in trecut cet cafe cercetau grain 
ţăranului căulau să descopere cu orice haisme gi nu aè 
interesau decât de aceasta latură a problemei, sub influența narod» 
nicilor, care socolean că țărănimea e clas: = se poate cunsirul 
jelrecez la fel, dar motiva! 
* către vi eg de care 11 


Pet ^ 1 or atat d de 


y T eet dress 

n Gech de la ree 12 ‘past aor veo 
fern care-i mal ee ee 
rti fi socolite de Grinkoya ne 5 cn nu trebue să 

nesocotim actualitalea, x potriv limba celor. imei și a celor 
tare primesc éste cea mai interesantă. înteucât este 
limba viitorului, si trebue să fim mal atenţi la ceeace se maste şi se 
desvoltă decât la ceea ce se ofileste si moare Apoi este extrem de 
important de văzul care sunt influenjele reciproce -inire dialec! 5: 
limba literară. Desigur, limba Titerară da treptat locul diarec ¥ 
j se merge la o unificare a limbii. Dar dialectul nu rămâne fara influent# 
supra limbii literare, și nu munai limba literară locală, ci, in oare- 
۱ care másurá chiar limba literară generală sufere influenta graiurilor 


sunt numai o parte dare probiemele trataic, şi elè 
specialiștii vor trebui să studieze serios articolul și să fale 
în cercetările lor nolle puncte de melodă arătate aici. 

A. O, 


Manuscrisele nepublicate, nu se 3 


Colaboratorii nostri sunt rugati ca, odată cu me 
nuscrisele lor, ep ne indice adresa lor exacta, 


Rugàm pe colaboratorii nostri să ne trimită ma- 


nuscrisele, pe cât posibili, bátute la maşină şi 
corectate. 


mm ——.—H ——————— 


Administratia: Centrul de Difuzare 8 Publicatiilor Periodice, 
Strada Otetelesanu, 3. — Bucuresti — Telefon: 4.85.08 


Manuscrisele se trimit pe adresa: Redacția revistei „Cum 
vorbim“, Institutul de Lingvistică al Academiei R P. R, 
București, Str. Spatarului, 12. Revista apare odată pe luna. 
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PRESA BOLSEVICA SI STILUL EI 


„Limba — ga Lenin — este mijlocui cel maj important 
de a stabili rela inite oameni”. Acest Jueru este. valabii. bineinteles, 
şi în ne priveşte limba presei mumcitoresti, care constitue unul din 
principalele mijloace Geng asigurarea legăturii zilnice dintre Partid 
St popor. Presa muncitorească difuzează in cele mai largi mase mire 
tela idet ale lui Marx-Enpgsis-Lenin-Stalf. Aceste idei, clare pentri 
lies ٩۲ milioane de gament, trebue să île expuse într'un stil sim. 
piu si Um Ibi. 


— scrie Kark ME t — nirexistá independent de limbă” 
dsmeeninismulut se caracterizează printro ul. 
dell N û atilul lor. Ideile lor clare sunt 


- Marx, pregătind y i ea rei (^n „Neue Rheinische Zeitung“, sub 
forma de articole ebe a ciclului de conferinte intitulat Muncă 
salariatä şi capital, sche Vom încerca să facem expunerea noas- 


irá cát se poate mat و099‎ mai populară... Vrem ca muncitorii să ne 


Vrteleagá". AG — 
Ai pe înțelesul dilorilor — aceasta a fost dorința lui Le 
niam $i Stalin in ‘mire E attivitate publicisiica. Lenin socotes chia: 


stilul cate porespunde, sí anume 19 stil p Infortochiat şi ne 


Eat: Presa burghezi de astăzi, presa Ar la războlu, publica: 


. Puhhcigüi ur gte se tem. de expunerea clara şi S 
Ge ior această claritate tar d sca şi Ear face să apară, in fais 


Mn bis pidat burgheză porbesr A^ diferüe. 
C SC ver sevice Mr cate oh real Partidulli Int Lenin "Stain, 
ER adure ía cunostinta lumii CE idelle sale, pria € — pE i 


înțelese de milioane de oameni. I. V. Stalin spunea despre. L „ca 
el stia sá serie, despre cele mai incurcate chestiuni, atât de 4 Ce işi 
ciar, atât de e gi îndrăzneţ, incát Hecate trazé.nunumial că vnr- 
bs te, dar trage ca o armă“, Aceste cuvinte 3 definifie cia- 
a stilului D literar şi publicistic, propriu bol 
Simplitatea, claritatea, stilui durs inde ¢ figcare ditt aceste 
trăsături ate limbii sí M preset indisolubii legate 
its ele. tice un tot indistructibil. LUE Jadlalté, et A 
turi asigură ceea ce Lenin numea „sarcina a popularizării 
lor, întrun limbaj care să nu fie plictisitor”. ^. el 
A dao expunere popu ulará Inseammid a ffi 3 stare ză aduci la mumos- 
tinta celui maj simplu cititor ioate ideile si^ pe inseamuá a dan 


în stare să exprimi limpede esenta chestiunii, „Maximum 
de marxism inseamná maximum de expunere PE. şi مس‎ 


ceastá expunere! populare Hu se obfine mss în paguba calității 
a expunerii, Felul popular de a ve n Are nimic commun cu me- 
toda proastă de Pone ira ri mid de simplificare vulgară, de ce 
5 a um ui seris ed ja NEN oamenilor primitivi si care rt 
rationezz potriva, cara cteru ular ai stiiului presei bolşevice 
se deosebaste. rin 3 deg inbiria stilu! simpli al Tibi! dag E 
Bred ne dele proluná Funde, do std serios etm 
le pe e, de Z 
dela lacrimi simple, fndeóbsle cunoscute, si să indice cititorului, eu s- 
Jutarul unor tațianamențe necomplicate sau cu ajutorul unos exemp'e 
alese ía tod retisit, | lele concluzii care decurg, ca să se an 
deascá la wok i hol pro eres”, e 
Expunerea pophiară ajulá pe cititor i. însușească. cale mal 
complivate St pie: wia 4 ee, و‎ să priceapa داهن‎ 
"prölungimen lor zi, principi ee s P eje [n politica bolsevi- 
peta M a a nu există, lucruri care Car putea f pa» 
5E 
ep o a 
Hoare desoament, din toate [acre Jumm, citesc: aceste lucrari si dato: 


rius 1 pie in care sunt expuse, îşi fnsusesc éontinutul lor si wr- 
à iti oeste Io IŞ tatea articoleloc zi discursori« 


şi Stalin adevărata frumusete a limbii şi su 
Jrumusetea dev învățăturile Lor 

denm iiterar al presei bolşevice, ini cunoaşte pälävrägsal Sp 

= “ieftine ale pseudo-literaiuril. Cees ce caracterimeăză, 

~ teh = Jui Lenin și Stalin este stilul kregen, Mie" ent < 

RE SES 4Fücercaj? să 3 


In Amt 19 Wien mu Na 


M ۱ TT E 7 4 y 
uireptat impotriva liberaluluí Struve, cunoscut pe atunci, si care, 
ani inclina spre alianta cu liberalismul burghez, a incercat 
` BAI convingă pe Lenin să-și schimbe tonul articolului, 2% 
` )_sDragul meu, le rog să-l faci mai moale — cerca el să-l fnduplece 
pe Lenin, — articolul în sine este minunat şi ar fi păcat ca Ye pe 
vare o produce sá fie Intrucátva micsoratä de expresiile prea vehemente 
Ja adresa liberalismului... Trebue să ne exprimăm intr'un sil mai di- 
plomatic." Lenin a respins propunerea lui Plehanov, „Nu cred’ — serie 
=] lui Axelrod — să Hu în stare să scriu Intr'un ton diplomatic despre 


un domn care provoacă, în sufletul meu, sentimente din cele mai vije- 
110888۳ - 2 


Stilul literar leninist-stalinist se caracterizează. prin expunerea 
sinceră # ideilor. Presa bolşevică nu se teme de a spune lucrurilor pe 
nume, ea nu se teme să fie 8 vehement& Dar această vehe 
mera este foarte departe de brutalitatea, vulgaritatea, minciuna, eic... 
caracteristice scribilor burghezi. ^ ۱ d 

Fată de dușmanii oamenilor minei, presa nu “cunoaste 
! decât o singură limbă, limba demascdrilor necruțătoare, Presa bolse- 
` vică rupe masca de pe obtazul dușmanilor, pentru e arăta maselor a- 
۱ devărata fafá a duşmanilor, tactica si procedeele lor. Pentru demasca- 
rea duşmanilor nu ajunge húmaj cuvantul plin de mânie, ci si dispre- 
— m axe loace lovesc mai puiernic 
decd? cele mai tari expresii. ` ^« 

Insă față de'acele clase şi grupări ale populaţiei care, prin situa- 
tía lot socială, wau putut să înţeleagă dela bun început politica Par- 
tidulul, presa — a manifestat întotdeauna o exceptionala fole. 
rants. Tonul, limbajul şi stiliui preset bólsevice, desi se caracterizează 
Prin expunerea „ uu uită niciodată sarcina de a 
convinge, iámuri şi educa pe-cititori l 

In articolul său intitulat Impotriva írivializdrü aset autocri- 
fici, publicat in aput: 1928, Staite atacă in mod categoric acele organe 
ale presei care ai admis în critica lor procedee serzationele EL ti- 
n o serie de Diir pe care le-au folosit ziarele, ca de pildă N Bandit 


patului”, „O 3 cătură care n'a rásunal”, ete. I. V. Stalin a serie 
vá asemenea titluri te n'au nimie comiin CH atitocrities Dolge- 
vicá ga ۷3 A Sa 

Sum! Mietar aj presei 8 au cumoasie batiatitatea iriviala, 


boi 
* pertidin uma de t gust 'a publicistilor burghezi, Stilul literar 
al — d Ka e 


. Lenin d Sista aut: 
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expresii care rămân mp irite peniru leni nh memoria naossi d, 


In opera lor, Lenin $i expun sentimenie calde, pont opt 
mism şi anergie. ۱ 

I. V. Stalin a zugrăvit ep máesirie pe ca de dr bg fo 
losing, pentru caracterizarea lor, chipul 71 Bal Bains eae 


cipal din povestirea lui Cehov Omul care se sec CT aske 0 A 
gäloare a fost ridienlizarea, de căire Stalin, a hitleriştilor, . când La 
comparat cu chipul satrapuiui schițat de cunoscului scriitor rus Saltá- 
cov- Şcedrin, şi care intro bund zi a pus rezoluția: „Să fie the 
ia loc America I^ $i, insfarsit, cu ce măiestrie a foiasit L V 

figura lul Anteu, pentru 2 aráta legătura kaan a Partida Bol Sol 
*evir tu masele! 


Puterea or lui Lenin ie “constă al in forţa neo 
aere în ch ire la neobig- 


nulta de e si in forma ۰ 
tional de clară actesibilă a Tada ۳ 
Aceste calități sunt felurile spré „are t fide presa bolșevică 


RASPUNS 


In numáru) 4 al revistel Gu» Vorbim“ sa pus intrebarea: de ce 
= greșită expresia Gorki ca trăia thimile a milioane de oameni? Unele 
verbe exprimă o actiune care durează un singur moment (momentas 
an, altele o agfiume care سم‎ UE (durativă). Verbele momentane sè 
po 3 la per lect greseli ada viitor, singure, adică fără nicio expli- 
calie: Gorki L Gorki nu va muri. Verbele dorative au, la aceste 
L e nevoie de o de o limitare a „actiunii lor, ca sá se 
arate dacă acțiunea. se va termina, sau a fost începută de me! inainie. 


De pores ae tepai ite de a POL sap dor 0, Hu oun 
să trdiasca, sau inceta de a trăi, sa ümdne oi. 
in sehimb 1a er gal Ch p n San, erbeja Ge 


Sg o ‚Actiüne in 
itive se pol singure {Gorki iráia in Rusia), pe când cele mia, 
mentans au e de o precisare (fork: murea nu e bine, 1 Erebus 
Gorki 1 moară sau era ¿ala să moară sau êra pe pal de 
moarte) sah gi cole spuse de B. zac in numărul 5, pagina 21. 
CA _ A e ` 


Ce ei mr SEIN 


SD ae dmat, اه‎ ara 9 dimineața, in xula Biblio 
i Centrale Universitare iata Remihlich (Calea Victoriei), we 
lire | یو‎ le rela eg tet 
TC 


PACE 


2 octombrie, ziua internațională a păcii, În geess zi. multe sute: 
de milioane de oameni, uniti In dorința de a impune pe pământ pacea; 
û pace demnă în libertate, isi vor manifesta desgustul iață de unelti- 
rile mársave ale profitorfior imbuibafi din Wall-Street si in a fala 
de forțele păcii, in frunie cu glorioasa Uniune Sovietică. Cu această 
"Ocazie se cuvine ca și nol să ne interesám de evoluția pe care a sufe- 
tit-o si o sufere cuvântul care denumeşte pacea. : 


In primul dnd trebue sá notăm că în antichitate se declara pace, 
in felul în care astăzi se declară je cien adicá starea de rázboiu era 
atát de generalizată, incât părea normală, iar atunef când era între 
"ruptă, se încheia un tratat de pace pe un număr de ani, urmând ca, 

la expirarea termenului, războiul să se reia in mod automat, dacă nu 
se făceau formalitáfile necesare pentru prelungirea fratatuiui. Astăzi, 
când conştiinţa popoarelor za desvoltat, a conceptie nu maj 
e posibilă. Războiul a devenit starea ee, si el se deslántue 
comal atunci când 8 > adormită, ۱ 
- Romanii au creat, dela cuvântul pace, Un verb derivat, a pacifica, 
pe cate Lam împrumutat și noi. Dar acest verb, în gura stăpânilor de 
sclavi cari constituiau pe atunci principals categorie de exploatatori, 
a căpătat o acceptie foarte diferită de-aceea pe care o cunoaştem noi, 
A pacifica, la Caesar de exemplu, a ajuns să însemne „a cuceri“. Pen. 
tru el, popoarele din Galia, de exemplu, fräiau prost cât timp au fost 
libere, dădeau nastere la tot felul de turburari. Lar venirea armatelor 
care le-au subjugat, a suprimat turburárile, desființând Tiber- 
tatea. M astíci verbul a cuceri dispare din vocabularul lui Caesar, cdc! 
a pacifica W ta locui, La x 

Ipocrizia aceasta = departe de a fi rămas mărginită la popoarele 

din antichitate, Cuvintele nu se pot apăra contra intrebuiniárit Jor cu 


sie care li se potriveste periect: pacea mormintalori Popoarele ay in- 
válat din propriile jor zuſerinte, că ceca ce le trebue nu este aceast 

pace, e paces 'rainică, pe care o poate aduce numal socialismul, şi 
ză socialismul -şi paces trainică ou se pot obiime decăt prin muncă 
dârză si Gupte solidară a tuturor popoarelor: 


AL GRAUR , 


U 


OVID DENSUSIANU (1873—1938) 


Orig Densusianu este fiul lui Aton Densustanu 1158721900). 
profesor la Universitatea din lași, autor e nM istorii a limbii şi li 
ieraturii romane (1885). el insuşi hia tor al epopei „Negria- 
da“ şi al mai multor volume de poezi 

După studii strălucite in 325 si 8 străinătate, Ovid Densusianu 


incepe publicarea operei sale ari p „ Istoria limbii Tomäne. 
Volumul I, consacrat originilor si formării, alectelor limbi! románe 
are in cae iar al doilea, consacrat setolilui al XVI Iles, inire 
1914 si 1 
BUR rt când Ais = nu avea 99 30 p a opera Ac | 
pentru vremea ei un bun spirit stilnfitie si e excep- 
Cosi in materie. După a o jumătate de veb a apariție, | 
cartea lui 8 se 3 Steg regii cao lücrare încă utilis 
pentru studiul limbii române, 
Poate că cititorul se va mira de ră A intre apariția 
primului fascicol al lucrării, ei ultimi irte 1938). In apreciere» ` ` 
AG e OF calas. Ind d că SETE et, to Malte 


limba. Pasajul desprins din. introduceres. volumului. L — 
irem in această priviniá:. 


limpede | dë 
uu Sm. rios lore ea موی‎ ză oe . ie pna 
مت یج‎ ean Dee ی ی‎ temei Band zer 
romane"; wp. studiis nac 


.— ]niors piară si mimt in 1887 supiinitor la catedra de 
| imba Se literatura română d Bucuresti, trecui 
| in 1901 ls catedra de filologie tomenica special infiintata penti 

erra) aceeași Facultate, Densusiánu za impus repede ca ge! ûe 


e ve vitales tuf Densusianu- si a 'alevilor să! s'a ۱۸۷۵۸۷ fv ۲ 
Ti 7 m 


dirertii, 
In 1805 doo ee مد‎ „Societatea filologica”. cu scopul de a grams 
in domeniul limbii si de a Kess dn 18, ma: 
Pe- S e (5 în Po are » 3 
D ju e Nanu a puit "eat 22 de ian 


"leyenda. INO) fare nu a test continital din lipsă de Fonduri. 


| Jovit însă de indiferenta cate ene 
infruntând ‘aie Wa li irat revista SCH 2 yi sie 


îndrumător, ci, ‘in afară de broșurile وم‎ d Bec 
gi meloda filologiei, 1897; Foiklorul; Cum trebue la da 1910), par- 
beds persona A cercetări şi publică texte vechii sau Incräri de dia- 


lec 
cet fara LI 1995). 


Dimpreuná cu L—A, Candrea, Deer d tipáreste, intre 1907 şi 
1914 un excelent Dicţionar etimologic al elementelor latine din. limba 
română, rămas Insă neterminat. 


Spiritul său himeric E dus jets inori la teorii hazardate sau 


Kaz ca, de pilda, unor. particularități fonetice ale 
romane prin Tigra plo ۱ (veri Histoire de la langue 
roumaine, |, pag. 325 şi urm., pentru emigrarea Aromânilor la 
nordul Dunárei în cursul „evului mediu, lucrările Din istoria 
pirat păstoreşti la popoarele roma 1907 ; Pdstorital 0 


romanice, 1013; Trano-romanica, 1923 —1924 ; Păstoritul 
۳ e 


la Bascii din Soule, 1925— 

Intreg acest sector e lui Densusianu trebue deci 
abordat cu critică. 

Opera pozitivă a its, Ovid Densusianu, pe care am incercat să 
o degajäm in rândurile de mai sus, apare, însă, in perspectiva tim- 
pulul, ca incorporata in patrimoniul ştiinţei româneşti. 
AL. ROSETTI 


2 T „CUM VORBIM" LA GARA ` 


ele gării de nord din capitală sunt instalate Atfuzesre 
qe پیت مب‎ egy ‚räsund vocea un ui crainic nevăzut, räs- 


SE aceasta’ staintifica, atat ëm: SEH AN 


* 


UTOPIE M. 


Acest cuvánt a fost creat de gänditorul englez Thomas Morus 
(More), pentru a denumi o insula imaginarä in care el 8 ee? 
unui stat perfect, imaginat de el în romanul politico-filozofit 
cea Mai bund oränduire a zen si despre insula Sir TEN 
Thomas Morus a format cuvântul din grecescul u „an“ si topos Ac" 
ut „Ceea ce nu se găsește nicăieri”. 

De atunci, cuvântul utopie a devenit dalla See d desemnează ur 
plan de else x o societate imaginară, în care totul este per- 
lect reglementat y ode fericirea tuturora, după. exemplul statului fabu- 
los deseris de Th. بو‎ „Utopia“ aceasta, in ware Th. Morus critics 
vehement ۵ statului englez, pe vremea când începea ex- 

ploatarea SE n'a Tost S project al unui stat imaginar. 
Inch din ant jupa Horus aa “cea maj importantă siopie „Sta 
tul" dui Platon, far după s a apătut o serie de proiecte de orga- 
nizare a unor state im Autorii acestar proiecte imaginare au 
؟‎ fost numiți „utopişti”. tam astfel Atlantida nous a lui Bacon, 
„Cetatea soarelui” a lui 3 di per 

Figurat, cuvântul desemnează op p sau sistem, de 
ordin Pracht, social sau pote. eg ireal Wiopie a fost nw- 
mită, apoi orice formă particular&-& unui ideal privind o problemá so 
clalá sau morală, o problemă legată de fericirea unuia sau mai mu 
tor indivizi, ideal elaborai_de spiritul uman, dar care neliind Im cori- 
cordantá cu condițiile ind pe vieții, rămâne pentru totdeauna un 
vis. Sensul cuvântului, utopie arată o stare ideală he- 
realizată sau Line rer o ca ilitate, o himerá sau com ور‎ de 
Hneşte Lenin, o mästoeire o Shoe 

Cele mai importante util ale acestul cuvânt sunt ía fe ir 
utopie socială și útopie politică. Un proieci imaginar, 
transformare social sau descrierea fantezistá a unei Pe a 
toare, descrier® care nu este bazată pe o conceptie 0 ,قاتا‎ o lens. 
mim utopie socială - Utopille sociale Nr cănd o clasă progresistă 
constată in mod critic caracterul inj 1 raportutilor sociale #zisten- 
te, dar n'a ajúns încă Ta constiinta Hati de a răsturna casa do- 
minant si de a transforma societatea pe cale revoiufionars. 

Utopia potiticd este, după cum ne explică Lenin, و‎ dorință care me 
ee SÉ er nici in prezent. niei in viitor, dorinţă care nu se 
a III sociale si nu SO ETE DE desvoltares. forțelor 


is 


T 


c era crítica bazelor capitalis- 
ste vorba de un socialism nepolitic, 
pic, find rupt de viață si de miş- 
capitalismului si a exploatării 
ei, dar nu, găsea soluții, findes 
hará, vrând să obțină i ie pe 


ee 


alismu] sttintific al ibi 
Marx, Engels, lenin sí Stalin coastă in-faptul că socialismul stiintitic 
se bazează pe o cunoastere perfeciá a 1 evoluției societății. 

Numa! în măsura creșterii mișcării muncitorești, în măsura fi 
care socialismul științific aj Iu] Marx si Engels s'a îmbinat cu misca- 
rea murcitoreascá, „visurile socialiste” se transtormá într'o luptă so- 
cialistá a milioanefor de oameni ai muncii, intro Iuptà de clasă. Marx, 
Engels, Lenin, Stalin au transformat socialismul din utople în ştiinţă. 
Marx şi au prelucrai in med critic teoriile ulopistilor peybaza 
dialecticii materialiste si a practicii bazate pe mişcarea revoluționară 
a muncitorimth. e" eni 
Din momenti; desyoltarti socialismului științific, cel utopic a pier- 
dut orice importanță progresistă, , 

Cu toate acestea; el este important, flindeä reprezintă prima: for- 
má vs Ge, Ap á exploatării capitaliste, in favoarea unei structuri 
sociale noi, pe case o preconiza, 

ES Y. BĂNĂTEANU 


FAMILIAR și FAMILIAL 


Faster este un iueru cu care suntem obisnuiti, familiarizati* 
ha hexe pe un fon familiar). Familial este un e at se referă le 
7 familie": un grup de case care adăpostesc fiecare câte o singurá fa- 
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.frécvertii دا‎ studenții Facuităţit de 101 | 


omg tápit de ARES sí trebue să spun. en 
quee = m găsii-o in Revista fehtücá AGIR, Athftecthti Consiste: 


^ 


PARTE DE CUVANT sau PARTE DE VORBIRE? 


Iată dauă expresii care ne sunt familiare — relies din 
epoca scolaritatii. Ele se Intrebuinfeazä aproape în egală măsură, în 
scoala noastră, pentru a designa categoriile de cuvinte, la partea grs- 
ar numită mortologie. 

e pers elevii sier? din invajamantul elementar osta şcoală 
leet de se pare cà e folosita mai mwi formula parte de cti- 
vânt, iar in cursul secundar urmează a se obignul cu parte de vorbire. , 
' Se Infelege că sunt și cazuri când Iuerurile se petret invers. Depinde 
de învățătorul sau prolesorul respectiv. Fapt é că “aceste două expresii 
coexistă in şcoala noasirá și se pune întrebarea care e mal feels, 
qu a fi adoptată de toală lumea didactică. 

Sar părea cá nu mai poate încăpea discuție, fiind dela sine inte 
leasă folosirea denumiri parte de vorbire. Aceasta, ca să anticipam 
concluzia noastră, e adevărat. Tolugi, motivarea e necesară, întăi, 
fiindcă cele două expresil sunt prea Inrädäcinate In uz, iar în al doilea 
rând, vom vedea că partea de cuvâni hu e lipsită nici ea de oarecare 
logică. 

Man ket în p alan e ae asupra a două subslantive. urmă: 
rindu-le in şi semniticația lor: مد‎ si 0۶84 

upă dicționarul lui Candrea, inseamnă, ta primul rând, 
„vorbä, a 2 Sau scrisă, temen In acest injeles 11 intrebuinjim sf 
noi Insscoalä, la analiza gramaticală, masă, scaun, si, daot, fare. — 
và sunt cuvinte, 

In limba populară. ines, cuvânt are acceptiunea de „vorbire, De 
pildă in locujiunea nu teu? ținut de — . vres să 
E ای مهس ها‎ je ro 

si te ara روم‎ limbi române: asi caía 
«woäntui, d nu ieşi din cuvântul curd, a injelége de cundint, ex. 

Ca اه‎ tue de ,vorbire" a pătruns substantivul cuban siiri 
imita cultivată: Caodnt inainte, tu loc de „pretaj“, Cusámi (cuván 

pentru deschiderea cursului de istorie națianală (rosti 
na ie M Kogálniceanu la 1843). Tot în acelaşi înteles se c di (sau se is) 
cuvdinteb In. adunări, 


Arca semnilicalie & substantivului cuvánt in limba populer 
e cáf.se-poate de firească limba noastră s'a jormat şi s desvoita. 
SC „perioadă a existenței et, fara ajutorul sf fare influenta sul- 
arit. far Ben cultură nu are spirif analitic. elie a avut 
e pon irebuimieie Jui posce e v FÊ r Abit. Posa. 
Pieced e presta dinte Dana sib forma gândirii diia prec 


۱ Deslacerea unei In pärtlie «i campon 
2 E STEE 
^w On Y a 


7 u * 
T Ec" A 


û spune o vorbă la ureche (adică „a vorbi culva la ureche, exprimând 
gândiri”). Limba română e foarte bogată în loculiuni de felul acesta 
En toate vorbă are înțelesul de . vorbire“ a fine de /vorbă pe 


vorba bună, a läsa vorbă, a fi scump la vorbă, să De vorba inire noi, 
e ee d ۳ 
locutiuni populare. substant vorbă nu are in esul pe care m 
nói In vorbirea 


(ere sa impus, pentru tot atori de | Tie și numai cu qe 
clase elementare, sensul De al substantivelor cuváni si vorbă. 
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populația țării noasire va avea o cultură medie suficientá pentru a 
infelege sensul gramatical al substantivelor cuvânt si vorbă. Așadar, 
dacă am continua să spunem parte de cuvânt, am injelege, ^a oameni 
de cultură, că am detașat o parte dinír'un cuvánt Dacă însă spu- 
nem parte de vorbire, een corect, fiindcă am detașat in ade- 
vir, o parte din vorbire! ` 

E necesar să aeiae © terminologie unică în aceasta privintä, 
adoptindu-se un termên obligatoriu pentru toată lumea. Autoritățile 

noastre in materie didáctica, au... cuvântul. 


Prof. T. D. MARUTA 


Cralora. N 
Antotul pune ciar peobiema valorii VER s aviüt-o termenni 
' cunnt, pento a e M complet, a: r 1 adauge că înielesul pris 
mifiv al Wii cwodat, lost dunare” dale ¿cal Las Ce scut e aceia de con. 
* 1 a a j Access, 
au, cunoscdi.o s. cuvintele corespunzá dim. Agir oen sîhê şi alite 
fim fücudite cu 4 nest. Această consiatare dà mai multă e Wu 
er ql ere E E "mp © ی‎ că 
midi. cu tage neanaiizate par "e dee a FR tegt io weite 


EC 


d ER Bs se explică pentruce limba noasirá vota nu cunoaşte: 
un termen pentru sensul gramatical (cum © fr. mot sau germ 
Wort). Căci vorbă, sinonimul lui dod (mentinänd restricțiile “cu- 


d 


C. NEGRUZZI 4 


Intr'o vreme in care ideile latiniste, iite in Transilvänii 'pätrun- 
deau din ce în ce mai mult în Muntenia, unde se intalnead cu &- 
rile ee ale ini 1. Eliade-Räduleseu, in e carey A are un 

June baie ince Zeen naer tea tanţii lui 
pune ij literare ne -— an sunt nt mosca 
scriitori M. Kogălniceanu, V. Alecsandri, C. Negruzzi a AL 


Numeie acestui curent ne indică rome care im Vh 
sens poeziei noastre populare şi — e amândouă siâi de 
patel late in seamă până atunci si atât de în sugestii şi în mo- 

de inspirație, de atunci încoace, Ştie toată lumea cum doi sertitori 
pomeniti, și anume M. Kogălniceanu și AL Ru: au mërgimit să 
expună lucruriie teoretic, pe câtă vreme o@llalti doi au căutat sá trans. 


colbul de pe 
literatura populară "in bn 
abi nr lor se reflectă, in 


fn timba to care serio. 
in sensul can eate seri 


e Drima imple | mai ales elemente popni- 
orgy d rvalia aceasta are însă un caracter 
se po al pe rela la nume 


13 


acum le vom întăini și după Negruzzi, vor stürni discuţii, mult 
feresante, abia cu ocazia i 


^ Tot sub influenţa Muntenilor, Negruzzi va intrebuinfa formele ge- 
ichs, 


ingenuchia, pentru genunchiu, ingenunchig, tutulor Tu- 
iuror, usure pentru igor, vază, ate pentru 
scoată, simiä, trimită, vadă, ma peniru 
după, eli, după cum va ezita In 


"> Mai interesant este altceva. Negruzzi renunța la gi in cuvinte 
ca gioc, giudeca, etc, înlocuindu-l cu j muntenesc: joc, judeca, Feno- 
menui acesta a fost observat mai intäi de M. Gaster care găsea in el 
un n s sorum pentru identificarea unor texte despre a căror orl- 
E Dau prea multe lucruri. Dela Gaster ideea a fost împrumu- 
tă de &. Toriileanu. to legătură tocmai cu “aderarea inj Negruzzi le 
graiul muntenese, Concluziile la care a ajuns Ibrăileanu vor trebui 
pujin modificate. indu-se numai la textele publicate in Dacia 
rară, el sustinea | ma Peacoat j are un caracter general 

1 ۲ aici rise Serra ید هس‎ ad ijen- 


da, pean la formele de Fei 
Lilerará şi din C 


sine cá muntenizarea limbii lui Negruzzi 


he) 
Nen KH A putea explica intoarcerea Moldovenilor 
specitice boys bz E velor din Muntenia considerate, 


in se lise e ac £ 
Ja se fate că 


acu) serian tot XN m ri 


AT x 
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an tipărită la lași a lui Grigore Alexandrescu) ; sau fost arătăl; 
my tai Jost dat s'au fost tuut ta slad@, ett. precum او‎ unele 2 

nalisme ca barhai, bataie. calca, dascal, falarkic ; desghina, ghine, 
Ae schiță: rüdicu; cuconas; gugoși: seet, sehastty. mincinos; 
batei, mániet, iälet; sidea, videa, sie. imb 2, In 5 
inti raspinile; chejäji, härbareh |. Wobziià, 


boscoradi; cartofá, steclupa: y inlurna pentru 1 GE ple, > 
— Dart pe lângă toate مارم‎ fele pom in scrisul, ful Negruxzi 
vom mai găsi unéle neologisme (e adevărat mult mai puține decât la 
contemporanii săi care nu-şi aveau Indreptate spre Tre. 
cut şi nu aveau prelerinlă pentru 1 istorie) si chiar SE cuvinte nemai 
întâlnite înainte de el. 

Intre neologisme vor — pomenite Med, decadinjá, deli, 
fanor. letargie, reumatism, etes NEO (care ne aminteste atăt de 
bine de Eliade Radulescu $ de da preterit e lulitălieniste), iar intre cu 
viniele pe care se pare cá el le-a pus în “Circulaţie volu aint! pe 
ciocoi, infirá (pe care 1f yom Ga mai tărziu, gi La Cosbuc. pariet. 
(11 are si Alecsandri/); pduni, ete. O mentiune specialä merità mago- 
paja (= lemeie de moravuri uşoare). j € care nu-mi amintesc să-l mal 
P tntdinit da vrenn alt scriltor. nici nici după Negruzzi. 

Sintaxa lut este, intr'adevăr, SSES de sintaxa limit lite 
rate dean, Tuer care in afirmațiile uf G, Torátleamo. 


lași, i 6. ISTRATE 


INTREBA RI 
1. Pates era pasă n mural 5 ai repel mai ‘de 


general al Bett Communist Fe este aon ape carg ăn 
Taie Fus du Peupte f Intr'un ziar, acest. Din a fost Hagrs în 


Fun Poporului, de cre doa erro tra: 


2 Din i |. dé ©. Ne 
See ia st saris mta mern ca car, i lox af tă 
d 111 
e e propanitie é „tă . ta ene? SU BT RE, 
3^9 teen E Sine va 


la e uitare. unte 
dat ¿per de i 


A > e 


i 


TOVARAS 


eta natural ca, datorită schimbărilor structurale prin care trece‏ ها 
"Vara moasiră, să apară o serie de translormärt în limbă, fie prin Tmbo-‏ 
gllirea unui cuvânt cu un conținut nou, fie prin dispariția varitia‏ - 
unor cuvinte, Am analizat și continuăm să analizăm în revista noastra‏ 
astfel de cuvinte, care reflect legătura dintre timbä-si gandire; dinire‏ 
limba și colectivitate, Cercetând natura sociali a limbii veüem cum‏ 
in societatea bazată pe clase felul in care oamenii se-adreseasä unul‏ 
altula trădează clasa cärela apartin: r tul, prin constrângere, fata‏ 
de clasa dominantă, care nu poate avea decăt cuvinte de dispre| pentru‏ 
marea masa, Cum s ar fi putut numi domn 31 stăpânul și servitorul?‏ 
Această formulă nu putea li adresată decât celui de „esență supe-‏ 
rioară“, Acest cuvânt arată clar structura societății bazată de exploa-‏ 
lare — el esie un instrament de asuprire,‏ 

Noua oránduire à societăţii. regimul democrației populare. nu se 
mat poate împăca cu acest termen, De aceea à apărut cuvântul fovards, 
cu 6 accepfiune cu totul nouă față de cea precedentá. Inainte fovardsi 
eraü cei asociaţi De în {ator — touarăşi de drum — fie trecător si 
cu uri scop determinat — asi de ajaceri; azi Insă, cuvântul are un 

` conținut mult mai bogat, un continut nou dat de ideologia marxist- 

leninisiä, E termenul corespunzător xealilatilor de azi dêla noi, care 

exprimă, asa cum arată Ordinul General No. 25: „Inalta concepție care 

caláuzegle Partidul $1 clasa muncitoare in raporturile dintre toji pa- 

meni muncii în marea luptă pentru socialism". Astiei acest termen 

ann mm mai mult teren în dăuna cuvântului domn, care e pe cale 
de dispariție, 7 

, Datorită acestui fapt sa introdus si în armată fooarag — ۴ 

pare arat unirea nt زامن‎ cel care muncesc, In trecut ofițerul se in- 

4 tifula cu ingamfare dama, în schimb se adresa soldaților In subordine 


ment in pins pentru à justifica intrebuintarea cuvântuțui iavardg în 


areca pe de o parte 
în. thecal re superior si inferior, pe de altă parte za mijloc de edú- 


1 
a N 


` 7 ELENA SLAVE 


c As. 
ot 
> de i A i XP. 
113 Lm 4 » i t 
Zu ۱ ان‎ B - 


M "147 c 


—. Penirucá limba este un fapt social care urmează evolutta sotie. à 


f 


" EN d. df 
Ga PR » PRA SEN UOS 
کو‎ mL ATAR AP pi. 


MA SCOL DEMULT 


Adverbul demult se Intrebuințează !n chip obișnuit petty v S 1 
arăta lapte te intro vreme, depărtată faţă de ipa he in iba 
vorbim. In ntenia si parte din Oltenia. referindu-se a t 


dare se scoalá, Aran nostri ۱۱ folosesc cu 

neafä, in zori”. Expresia pare sá nu aibă nimic * “dina, moi n 
cineva din altă provincie aude spunându-se: Maine 

la pădure, e lovit în mod neplăcut de nepotrivites dise 
arată un fapt care se va întâmpla in viilor, si demult rare arată deva 
intámplat si terminat. 

Procesul gá ered pe rin i nee e la acest sens se ponte lense 
explica. Astfel, când cineva spune: Astăzi m! demalf. se n 
lelege că s'a sculat de vreme, de dimineață. Deci” dernuli inseamnă 
„de rane, cu acest sens poate fi ERT şi pentru viitor. 

Ne putem întreba de ce s'a — şi răspândit mou! sens, to 
ciuda conttadictiilor posibile in anumite formații, ca cea amintită ia in- 

. Să ne gândim la condițiile de viață Me țăranilor nostri în de 
cursul timpului. Legati de pämåntut. Goiépflór, هیوست مد‎ 
Ceascá t pentru a face față nevoilor proprii și datorilior fata de 
exploafatori: In afará de RON TCR, De pum privată, lucrată 


latu]. de cogent un Wen vrédnic de cinsie, condiție de 
m şi nad al H bun. Ca dovadă avem snail întâi و‎ 


E Te PA e 
Ziua bună se cunoazte de dimineaţă SS? 
Cine mânecă tunecá i 
Zenton de di 2272222 de remp An EIER. A 


feri “expresii desvoltate in decursul Tituli. m toate 
cogi Ja. O 25 


1 


e crapă il je 2 
10/0۴1, Du. Ag ebe e ism ebar > 
2323 . 


ale acestea nu sunt creatii ntampis ci eorespund Lanei ae 
cente laa, Aie cur e Tära 
E ly ys peniru à m à notiune eare pent 
È Vae importan BEE که مسر‎ un ma co al^ cow 
ct înseamnă iiis arie pe loc, iuetina 36 La asi pe locuri 


| ee 


Ei Un cititor al nostru, I. Cassian, ne 5 dia exta init 
Ol în care încearcă să demonstreze existența une; între 
¿ale două forme, prima răspunzând întrebării finale هه‎ a dows 
od cauzale de ce? 
Folosind exemplele următoare, daa arată că sinc La H 
despre cauză spunem de ce?, când intrebăm despre acop, pentru ce? 
۱ x SE: 22" (im e نی‎ 
9 ENTE U CE? (hu ee ep 2) a ^» 
In sehn, La intrebarea dle cu? ar teri pă om ve raspunda decái cw 


funded in fünctie n Jar la eka di ce? cu papiros n 
Juncije finală. i | 
iL s DE CE. E CE wii veni în LS, ۱ 4 | 

A 1 ۰ 
. 


x Jonstatand tus că fi mod . 
TE ae renunţă; las enen nuanţe sf se ceste as 


* 
Impe are ei e qur 
TAT a In ches in 


(äus Kä San? im vorbirea popuiară 


p. a eg 
pos | 


dl | ۹ do 
Ge py 

E 1 

qe os ee tema 


e 
be 


UN PAHAR DE APA | gS | 


Nu se ee 
bere sanun: spe pn ct ha 1 
‘upd. EI sus ck. To 


jai an 
i p tim e tii au ‚pahar de apa, sigur R Se sn 
EE un pahar de and, Use và Se 
Mer: r eu tot; Haria 
cantitatea ^e apă pe care ai 


greg Pa rl aie mani se ia jut 
pele e SE sunt greşite, 3 

A vei ant ATATT] 4 respet dumneata d 

a: dest. ace psd Sunt spilt matate?, mika îi spi à 


ee چم‎ Wag fornia - 
Lais ee eege Ab 
i 0 pref EMIL VALCFANU 


ES ale acestor NR 
Gäile Ferale Romane zu devenit astiel Cefereul, ide BRNO 
cejerigtt. Casa Autonoma < Monopolurilor a devenit. Ceameul sau Ca- 


mul, iar angajaţii cese! instituții ceamésit, Tot asa. Uzinele Cam.. 


sale Bucureşti au devenit Ucebeui y aici ucebizit),. după cum Scrie- 
Kg, din Put a devenit. Seledenl, sù salariaţii tuj 


Cuvintele acestea. nol au Gem, o putere de cena atät de 

are- incât ele sunt intrebuințăie (ara Sé Wal sili pe cel care le tos- 

1 teple să iacă o slorfare 4 merttoriei ta seópul de a află originea lor. 
|| Gees ce dà loc uneori ta cm,, steier Ta situații ridicole, — - 

Se güsesc de pildă rap e care să vorbească de celeristit ramin, 


| dx odinioară un burghez cu- 
de'a aluneca; pe drumul greselilor de lirabá- 


Gar tà bs originem acestui cuvant 1 Scrii 


TT ae 
„de tânăr. 
f 1 


M à emen tal on ocazia Congresulu! Hi 
iii al Tineretului ținute la Bud am utut 
la imitarea ۷ i sotietici. A 
۱ 3cestel lozinci a făcut Aa Intricdt cu. 
n pna F Deag se tra 


întrucât in alcäfuftea termenului - 


P BU ee ee se pn 
e) iar membri. ei sunt متا‎ In graba < 


5 n, ca c Eremit: tntrticat, însăși noțiune 


۱ 


| TIU : ia 7 e x "rg 
L cum SA NE SALUTAM? Y | 
In namärül'5' al sevistel, un tovarás dela Sighişoara a Harder 1 


"blema palo tali 
Sunt de aceeasi părere cu dns) în ceea ot priveste — ^or | 


sau hun norot. 
No. e aod Inern, du Păreri Se ou dum fiu A 
dori cuiva bund qm tu 5 al fucrecinta divine. e ai 


dori să aibă succes la muncă ín acea zi Desigur că agent Sees 
această zi Ze rezuilä din munca omului, dip Ke — el sctiones2 . 


In trecut, ună ziua putea sema Și apelul la yoia divină, day 
azi când omni se debaraseaza de a dă ری‎ poe ge bund xu 
poste tnsemna de pil: „ati doresc sá depásesti-nonms, să aduci ino 
vam les ee er o poa He m 
Hdicarea lich noastre“. Ackasta, mai ales stiind e inele onorate 
tsi schimbä tnielesu! ane? când realitatea socială, economică şi pol: 
ticd se schimbă, 

A dori, deci, eulva bund ziua; să fie Gdndlos nu age at incre 


A ana Sin u a Pis mia , rei en, sado 
utile Û 4dnáios, nü 
y re gres! GH. MIHAILA 


Y Prin Afia m gat UN $) a revistei | ¿Cura Vorbim". 
Wira Mest Arg ih 


"Socotim Insä c i u e gestul de acti 
Candin Y. RSS. 20 de mni sde de ۳ se Tntvebuinteas 
bună ziua. bund seara, nörde, ^um să nv je mai. Intrebumkäm nois: 
“Deed problema nu prezintă Inch o important’ praciek. — 
încercând însă sd d rezolvăm de dragul L a © retolya, m 
*oune că sahitănd, pe cineva cu bună iua. asta nu Drais 
11 incredintainy 2 s ci deci sattitul e ۵۵ 
contra, constient: rumen > e Mage porno od 


tand pe minva su bund ziua, Y dorim să-şi fad nina: bund AK 


as cum Sio n nge asa va avea Absolut dtaieche: و ون ون‎ 


Be alltel orice salut exprimă. oar an adar, la venederj. 
braci ces? (ngre muncH). szubüdsag وال‎ "und malo cu: 


0۳50/5 me nal vedern, doresc mare dupe dorem 
s uc DE mai desrabi nu wad te iei ul seii: 


Heer igre: owe poporul maghiat m are P "s. 
by. acord să luptăm da undi henî Ain Sahiba sos. 
„să disp c 
est ca: bu ECC socólim E de 

eocamlatk, pof circula. ee 

a, ias 3 fe vtile: nnui tent de oum. di OM AU 


RE 
te înțelesul unor. cuvinte ca: a a Ge 
«are sé referă la acţiuni 1 


u poată fi folosite. Dacă am stricat. از‎ tre 
dur Ar. de la L ۱ 


im pori fata 
oameni care "Hei ESA Alții se strá- 
diese 341 lite pe cel dintai, ca să Ju treadá lumea că ei nu sunt 

ȘI ase ajung să Jormiene ou fe. H verbe care nu suportă 


"TERMINOLOGIE PESCAREASCA هه‎ | 


E DE NEE | 2257 pes, 

| căreşti din timba română, am constatat că o s*amá de emi por 
au ajuns să denumească localitäft si per 

NT suni Le De ER mai multe ud, d r arată 

partienlarıtätile, teristics locului Pec 4 denumesc 

Sau, dacă e e Iocalitfi, mde yet jp is 

regiunile cu d Fol, 3: 

pe altele, si pe 

peseint, peak a aräla aceasta chy 

Griese 


1۵11181 cu pe (jud. 
Mic ga Huniedoata): Pestisumi (judo Gor 
E E «let sufixul un. arată 

originea. Judetele Gorj 8 Huniedoara' "suni vecine sf sa patut aie 

Numele bre EE el toponimie, Jin Sud există 

um a 

localitatea Pescari abil cá a Most Imlemelätä 88 sau clas 
بر‎ ee sunt pesca . Avery un e 


futemeiate pe 1 IECUR eium de pete des em 
hae ng eda Biban (ju ی و‎ r aes 
^ Mee L dee? Coconar (ud. Baza 


Zo rtä murală raad: Racal’ ¡56d Medea pa 
gui tera), Racoasa (jud. 


st eie i'i 


LAS KT 
d ar Folosesc, mult to 


Jud. Prahova) —interietat de urmaşii uiii Tiger. im toate aceste 


M se observă numele unor specii. de pesti: P aoe 


lipan, chigcar, tipar, care sub forma de porecle au ajuns nime dios- 


meni și mai apoi nume de localități 


۲ mulțime de porecle, din cauzä că cel care le purtau ni ria Stau 
dí numeie jor adevărat, au devenit nume de familie, un „pentru 


noit nete , 

Am ۵ seamá din aceste porecle pescáres escäresti deren nume de 
CH Ge B:bänesch, Ghibănescu. Ghiban, Crap, Carts, Boi 
L ar y Guran, Costrig. Numele lor de familie, au sunt-ereatii ale mele. 

le există în realitate, La origine nu sunt seed. i decăt numele peşti. 

lor; biban (sau یه‎ Ee o crap, caras, boislean, gran, costris. 

vaat E Edge DE 
"uge: ueri Zeg asifpra imicelor 
astipra numelor de lamilje este mult mai mare. Cei care triest pe Ang! 


` ape a: pulen sa cercéieze la faja locului faptele si cred că studiuilor 


Ar aduce un material y mai bogat s! mal interesant. 
DUMITRU D. GHEORGHIU 


a 


CAMPUL PAINII 


Prin Câmpul Kig legs jetitoriul NN intre Sebep 
„Alba st Orăştie, ۸ re aomunele Vinerea. Jibot si Bë- 
mir, ande ap dat: 1478 luptele dintre Go: selene 
a Turc In ungureşte teritoriul de se numeste Könner 
Amancoud mimea sunt gresite: forma germană, Beood]eid, a 
inieleasá las (Brot مق‎ si Feid camp“) in realfiate 
sie uu ja. treciturilo ed „câmpia BrodnicHor*. Se ztie că Sieg 
met eran diment dare träisu vara la "munte:si jarna la ses. pe 
mail keng la nate Cei din gene iama. - estre 

Prut, cel din tenia către Dunăre, iar cet dip Ardeal pe nes 


ty Banat si pănă in Ba adi: ial. leg amini 
al 2 iiespre. Brodi ng in DORAN Aráeniniui, Prin 
"Wa er workin trerrau adinioază, tn papse have Brodie, la 
=” wv Banat, Nei ee Sigg, Sugigeni! ele; Wet 
im Banat pe actastá cáriple. 
۲ tu rd ete de origines d în tome into stem el 


adus 10 Ke GG‏ مس re‏ ارس 
radeti. ma e pet Din. E‏ 
ác Via Some comi de pred este ca‏ * 


CHIABUR 


Odatä cu pts pornitä de Partidul Müpciloresc Romain ÎN de 

ul nostru demooratíe populară peniru ingrádiréa. ultintej 

categorii de 5 acest cuvánt; care se bueora de o ۵۴ 
relativ resiránsi, a renăscut aga zicând la o viaţă noid, 

Până ou بو‎ "eg se întrebuința mai ales gn adjectiv. pe 


lângă substantivul Miran. De aceea derivatul auan پوت‎ mon si. 
girul hui derivat, apărea, fern datele „Dicti papel ig 
m: în unele 21 populare, unde era cert, 
pier Vi curente, chiaburesc Ti era af " "d din kn 
mai LCE Rara UR creed 312 a lui chiabur i 
Pear rra pentru masa vorbitorilor to cazul de (at, o. t 
alcituia ză در‎ săracă, noțiunea "mu erm destul de clară. 


Datorită luptei pornite de — democratic bnpe- 
iriva chiaburimii, con e de A ven munciioare sa as 
cutii şi a pare rd oe ei notimi proprie zise, giobale, ce 

aur SARE a ROE Ge mal It simplu epitet iñ- 
Fe aia age Mon: unej-fütreg! categorii sociale. ` Prin. 

۱ tansiormarea iui Mm any Y Hertie, che: ts- 

igaren” e p à mig Kr ¿hiábur a dobándit insagizile 

oricărui su | fra fot Eu ck acess. foarte importantă, de e 


servi drept y de derivaie. Au inat naştere astlei 
„ f aar fe e % A chiaburime: 
ttotalitates piv rab cs o clasă socială, în Ara marire de 
interese cu , chitbureasd: (teme 


‘ese m ner înc me plan e le de I 
i qd tari), chitaburoawd med 
m) ar Let? e ee? 


qui ii ter‏ لس عبت 
OTT VT ct a din Fr +‏ 


St fost ] | UN p »elilaburi, der si ۱ Y 
E Bat L E e KL 


d , dar sarin star sé pue « nra verte, se storm 
r per ui MR best inexistent m Mimdes qe exist» sis 
ct " eer eec a — Tot Ana 3 fat naiera vel 
h venit să A actiunea contrară. aceea 


de de 
3 ek ined Fan d repa (ca go 
; F ۲ de mapa Kaes 


derivatele, amintite. mai — ECOUTE 
avut. caed, ca model rue fulacest să ۵ Date, 
| G L 1 


۱ Dach mai adlisgimn, că chiabur si Tntreaga lui familie au căpătate 
hone semantică de ură, pe care, în mintea țăranilor muncitori LE T 
futufor oamenilor cu adevărat democrați, o conți noțiunile córes-- 

putem: socoti încheiată această modestă schiță de istorie- 

2 — * cuvânt, care, nu peste multi vreme, va intra 

pideatina in „Istorie“, odată cu. SES de lucruri care i- au dat naştere, 
TORGU IORDAN 


AMURGUL ی‎ 


vena sí | It care. wi serviciul drept un “mijloc "neh imbos 
Zülle pa-s == 


Cuvântul siocotu iru prima dată in vocabularul nostrie 
pe la începutul secol |, denumind pe strängätorii de biruri, 
gare, pe vremeg a, numeau și orfagi, pe arr oindriceri, zi 
tasi. fdnart, eto. E1 gf o variantă, = de 4iocotnijd, pe 
careo hélosesie Sta n poemul 2 11 t MUA Viteaz ۲ 

ü | inim intelesut de Iingusire per- 


croni‏ او هه . aga TI‏ یم 
y Radu opescit, e Gët er‏ 

do ae in cronica, sa — atribuită, de, lorga Cäpita- 
۰ | meritele, Kee că N. Ma- 


astoriei pentru că să nu m bămitala de 


it down 
EES, Ed cx cu SE M 
+ c ۱ iot omul sf dela fe şi dela C 1 
ce Tat cae un orf de că 4  borfárea pe iii sar ail 
scrie aste in sue tinis gaess urbane. 


eat ger ease, nume d dai de, S 


au Tezerve wee 
toate bundtatile pro in. thie avea. 


EA 


"I 12 e re ui dé x 
اد‎ zent acul just a “cheltteliior DAE og; rere 
E Sar părea că un lucru foarte: simplu, dar în rea! 
este chiar aga, căci nu pulem să determinăm in mod impede denu- 
Mis operaţiei ca atare, și dedi au pulem să ne facem în ra im anti- 


TE tare sovietică poniru lere alii gisim 
expresia hozrasciot, care este. rex to cuvintel 
ficgeaistoo a si rasciot „socoteală, calcul’ Na: mus 
Brosura Principe de bad ale quí ger? ja GP. edit 
de entul CER, în 1949, aduce prop = ae 
dentul termenului AU zer ronan, sê a ae 
auiogestionare lie SSES ERACE A ad it anl asupra ter. 


. 7 an ee e permis nici. diñ 
IRA A E aat 34 nisi D MES, de NESS c 7 4 و‎ 
ndere. O antoges onare- poaie-exista numai în cazul unor soco- 

H de. pee els pas dé'glidá: un salarial primindu-si remu- 
E sau bn total suma, face su- 
ir a ande a theltuft banii; fn.^mo- 
mou sume: care. le-a Winni 

Fare însă de dak dat bic socoteală nimani 


ale Lon 
(le o i E 8 care Maa 
re şi mánujlori de bani. 
AER mi, Sa 8 n m P jolosit spre a da re le pe gs 


e E intélal o a treia formal’ cufonomie gelo: 


nimic comun cu. caleta! ul pe vn‏ اسای ت le‏ ما 
red eted că cel Le potrivit‏ 


E 1 
9 wen ue SE Folosind in. cantil aves 
Ra z lots şi d GE lative caden A LS 
1 
8 da KS | acord of 


A SLE ¿ 
A ^ EM pa 


2 5 Se 
sale, (mais 
iarba de trataiive de à > WCOBDEBTE Sau 
cini Tastsi cuvântul ang affe ue eva 
umor iratátive sau miesſegeri prealabile, Salaria 
primeste nareddaj «au, cum 1 sb zit acum tn ۸ i Jane de 
üngajamen:, e gps A să execute lucrarea fresca Mahimbo sa- 
tut pe care Îl primeste Ew 
| V 7 sunt de pš: 
rere ca pentro naread să folosim dreg limbs رقم‎ 
fune de comanda sau sipho. jar în cazuriie în care se fave 
weier de lucratori străini - me 4n vederéa executării 2 
unite lucri. puter? merine expresia Jogle-de angajamen, cei 
aceasta, ta gi fonza de comandă, conține toate elémentele forani kas- 


Consider Pester ard bed tit această precizare pentu mal bung Tüteiegere a 
چ‎ y ا‎ wéi cand ever de ee eine din lira 
tus 

Pg eie penitence în limba ried are în | 
nn رو‎ mat mate. T so) mad cid 

5 pm CATE gie ege dën, 

Seat T Ge elemenite e 
ee een 
aa în limba russ, mi vorm putes utiliza în nictin cas, cuie se faci 
tul generatise E 


Korn si simplu 1 
Tosti qm SS reda Sensu geg sik 
ukrupnenndi, totusi vým ti mu mai aproape de realitate, lar Tais ca, | 
مت‎ generen: teow caver ei di ua în cara ۱ 


Voin aliis dn cale dé mal os două expresii eur 
9 cercetările mete în judetul oh Din ene Vh ap 
ste M circulă gi în judetele Arges. Válcea, | Telet’. 
22 | 
M In graiul din dodetal Ot, verbul márita 
In gr țăranilor a a are 
mita cazuri, pe lângă Intelesul Les obisniuit ue sensul de „a vinde o 
gue proastă”. De notat insă yá niclodaiă nu am ait această expre 
in lagüturá cu vânzarea unei. mărti ronal de efire un comerciant 
N ci numai cand cel care ave, eta Gest s نامه‎ chiabur di- 
ret producitor. Astiel, de pildă, un chi care vrea sá scape de 
vreun cal nárivas 15) splities cá. „o să-l te“, se ducea cu el la târg, 
având grijă ۵ ms cu sine pe cineva care sá taude calul, şi Wee vi 


ee 


i Pentru a ‘tote verbul 4 aa Insemne „a 
vinde o märfä E 9 să ne S ntim e in — 5 burgheza. 
inogieresc | era privifä. ca îinleribară barbatului, jar ac ana părinți 
L fata era o au era de a scăpa de această 
„piatră“, reacționară redatá cu măestrie de Vasile Alecsandri 
| i wa a Pi dà As când părin măritau tata, 
u Spune CH usurare, am -qmáriot-o. Ç ca si 

۱ Hp a d din casa, Verbul a mărita includea, deci 
St 1 de din casă, de ceva nedori t3 pus 
Seet d o vânzare. Toate acestes 
au deschis si mal mali Arur i wi a e spre sensu 

et T marron Ka 
Pel seni nios v osat din re: edel a dijme 
Maire şi pe ‘acela de a tura o parte dintt un dacă î se Set 


2 rie. din 16 de camp, et. se spune: cd. 
4 t cs : K 


H cuvenit dupê de d du LA cara! 
în iavoatea ju mi mat 
ر‎ e m pq 1 = Tid 
setisul seal al. d CS aua 
< anma $i Date kurt 
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Les Sunt sigur însă că aria lor de răspândire a lost mut 
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TOT DESPRE NUMELE RUSESTI 


1 "In úsnerele 2 gi 3 ale acestet reyiste, Hea Melinescu Tas 
EH de felul în care trebue scrise numele- proprii 
amână. Nau fost discutate in aceste articole unele Za" y a 
p alas gg temen 
rusesc to, notat in ortogralía antualä—e drept a nu tot 
o ees prin , trebue seris în románeste io , aja cum se rostește. 
Jo trecut 4 rusești la noi erau scrise si mai ales red" ve la, 
1۳ De aceea se sería gi am Invätat sá rostim 'P , in 
Je Potiomkin, şi Ki — de unde Şi soseana' cu același nume 
din Capitali — in toc de (poate s! dip-cauzá că insusi po- 
ree E EE 
care in , eu oarecare 
. sunt büne gi fuge, Ve Acte 1909 aloe Jo când e ina- 
de 1817, cină Sa aia ortograbia rusească, nu se puneau 
rre tele cele două puncte care arată că trebue rostit lo. Dar 
chia’ Bi acum K دب‎ ares semnului ¿E nu este încă generalizată. 
Astiel, Ar romanul ini J. Ehrenbürg „Sin fost via a doua" ediția I: 
Et P ote Se Me T cală 


۱ i ie pedat in româneşte prin da; asa cum 


| oe de Val lea De: mi EP cR m aite 
H e V 
۱ "Care ha M E sctisà a ni- 
d fonetice pe care le suierá vo- 


Bi scrie del Dern, Al imum 
win, căci dacă ee a د‎ ar fine 
scrient 


Ca Lm 4 ear), Care Ar putea H Sb ca slabe, Și 
atti e p forma Vaska dimm dela Vasile) fal de 
“Nasiha, acp te met silabe. E N 
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ons mor n EX 9 

x E E Y Ze ad S , 

4 P" e CB i * FYR € y ۰ 
F "m. S 3 v 
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E [Ae EAR ro pov; ën GOOLE dci 


Cluj | DE 
PUNCTUL 


Oricine ştie că punctul se pune e P gândire Gän- 
iroa at Nr E EE e m yu 
Singur cuváni. Gramatical Len i P 
lupă un cuvânt, pe d frază, cate 


` Gandires A este acéeasi si. Ih présia pe care o însă exptimaies 
1 e propoziții . 


e KE A teoremá de geometrie si 
Ficem: „Dacă ditur um punic! ducem o dreaptă paralelă cu altă dreaptä 
Kl e „ cu una din cele ` 
dowd cele trei vor H paralele intre ele”. 
Acest adevir se exprima și în felul următor: Dintran panct 


ducem o drea idi ou alta Duce apo do i Mic o drea t 
paralelá ep ung din cele dood dr ral taire, Thale trei 
ple vor زا‎ páralele între ele”: x = doui felus? 
de exprim obseivám ck propocifille exprimá mai pur ade 
yer park mal imi it logic egent ac get 
mie la atingerea cn mișcări suflelecth exi. | 

tra dat pu faze im 5 

re Mende Dus unset et tate så oe din A 

o gan 
waders cae pi Eq 


POSO tate Vol o Mesi ta sufletele f 
^ ^ Rou ARN ` 


AMESTEC DE FORME DIALECTALE 


۲ „Contemporanul”, cu data de 17 iunie a. c, a avut buna idee 
să publice povestirea „Maica Domnului la CFR“, scrisă de vechiul 
lupidtor al clasei muncitoare Vasile Bâgu („Mos ee 
tum D spun tovarășii de toate vârstele). In ciuda câtorva ` dell 
‘stilisiice, această povestire are reale calităţi literare (ca A nu ma! 
l ne de adâncul ei tale politic, care-i măreşte mult valoarea), 
utorul este un umorist veritabil, in, genul Tul Creangă, cu care ses 
mana si prin folosirea unui limbaj impestrilat cu nirmeroase partici 
laritäft dialectale moldovenești. Aceste elemente regionale dau pove- 
stirii un farmec deosebit, pe care-l gust orice cititor atent: simii că 
faplele povestite, ca şi at 


farmecul. Astfel, alături de piste, eo iu lei pocăi, videa, chica 
pied. deaghia, mo suduit, etc. întâlnim particularităţi munte- 
nest! ca mănânc (mold. mándnc). muci, până (mold. pana), măsti- 
oe (mold. masline 


5 
două forme, una moldoveneaseá, cealallá muntenească. de pildă erc 


Sh fie desăvârșit, intervin câteodată si 
: contrasteazá, neplăcut, du numa! cu regio 
nalismele moldoveneşti, ci și cu cele muntenesti, precum păcatele” 
acestora; această, groasă, ba si cu caracterul „vorbit“. adică popular 
al povestirii, ca de pildă completám. 
n Puri hp pue de en t nu WEN cum tepin De unii, 
im ار‎ st de 8. scoperi „greseli” atingátoare 
de vector. fu de activitate. ZER 
Ele sunt) produsul impresiilor pe care 1 le-a stârnit amestecul 
"meconjomm qu realitatea, al unor fapte de limbă apartinand tuturor 
aspecielor limbii noastre actuale, şî totodată se Intemetazá pe "deen 
marzisi-leninistă s unității dintre fond at formă: unui continut 
populär. dint anumită regiune a țării trebue, să-l corespundă ex, 
presta. lingvistică existenţă în acea regiune. i 


forme pur „literare“, 
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ARTA iN TEHNICA 
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ale unà te una: când a intrat în ro- 


je spus despre Hecare din aceste numiri 


ori le pronun 
torii țărilor respective? 


In fel eu 


CUVINTE CU SENS BIFURCAT 


Prol. Torgu Jordan a arátat în nr. 4 
al revisiel că multe neologisme cu as? 
pect franjuzese ne-au venit prin inter- 
medui- Hnbli rose. Abia mai târziu, 


bonjuristi Integral 
franjureasci: aläturi de administrație 
{rusesc}, administrotiune (Iraniuzesc); 
lot ușa constituție şi consiitufiune For- 
mele din urmă, pedante, tind sa dispa- 


DOUA FELURI DE „SI“ 


inturulará Virgula lângă Ai" 
orbun" nr. N. Cor. 


E 
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E 
E 
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ERE. 
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( iaa a < romünescul sase, rusescul see” uw. în ap 
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THEODOR SCRIECIU-JAKANIN, Băileşti Dolj: De ce Republica Populară 
Română, Republica Populară Ungaró, dar Republica Popular Bulgaria? 
Numele republicilor populara nu sau stabilit printr'o 1 int 
Wan. d سین‎ a ales fornia, care coving DR RAE hine limbii- 
De altiel, J a ag: oe d 
elt E E سم نم‎ SE 
romümnü se pine ja tirmă, jar in bulgireste adjectivul bulgară se zune le Inceput 


PANAITE G. PANU: E necesar să se scrie —/ la sfarzitul substantiveicr 
artionlate? Mai de mult se acriau cu 4 scurt, apoi a's introdus un í cave a dem 
să dispară u scuri- 

Lucrarile nu stau asa Forma cea mai veche a! substantivelor articulaie u 


fost ci -uig (de „JGG dad mal 
târziu a dispărut ei in teren ee isch Var ajange. În o ale 
E ao ee Deocam- 1 
Aut inst el este obligator. > 


reabă dacă e posibil: ca scrierea 53 repoducd exact 
pronunțarea, ținând seama că există foarte mitte particularitági aerate scar 


pronum ep : sunt 
1 a: Moldoveanúl 
V 
e pM dm Site مه‎ rele de Folch d Taa spon 
°` Disoutánd numärul 5 al fevistei noastre, inti'o notă de ie bine facute. 

ă i obraznic 


Urniversul'* reproşează d 
Gn ioe de nu Ji.) i amu 


ian tad ce 
sau fü, Imerurile sunt muli lume au le cunoaste: imperativul pozitiv 
ate Hi (fi e r&dücina dar al doilea i 5 persoanei s douni: 
négaliv este cu infinitival, deci au fi, cu on singur ۸ Se spine 
dear imines (au m La vorbi (ma mu vorbei), mt edhe (nu mu 
neat), Urmează Bau a T serlren noastra. 


` 1, Sepiemorie senternb 2.0 "bé 4 
)ترس‎ DEE Lad ie 8 Be 
rie si septembrie sunt after? acceptate de artograta ver 


jure to e, 
provine abt Ak qe 


TEMISTOCLE FURTUNA, Alba Iulia; Com & sores! y ۳ 
Se وم‎ , um Vorbim”, sau mronuma ea în e se 


numele care se află insintea numelui p i, cel de le, iar Gre este 


de vorbire care tine locu] unui nume aoesia, câtiva, ele.) care 
se face atât de des se da e probabil la ee 0 deli 
jectilie de gramatică care se G încă din seolile elementare. 

In aceassi ordine de idel pemnaläm o ques încă mai 2 
in actele oficiale, ordinea cerută e numele si, apoi, prenumele, iar, in vob 
curentă numele urmează după prenume, multá lume erede, greşit că ,Dtonüriele" 
este numele de familie, 

M, M S 


Sty MD Sa e Yo Se serie ridicol. si 
W Ge ES e gh: : 


L Ata Ei ‘alia — Lei m. cer ca cuvin de Rees fel ză 
serie ch da yx yt comi aa su Sci, I: denon, 


ke ا ا‎ eic, n E oe ca 


858 
+ 


s'au format o ele: ridicula periculos, eic. ii ala peri ca aceasta zu pătruns s. 
forme trecule intermedio italian cu û, Ses dal mult timp o luptă mise cele 
două forme, sí în unele cazuri au invine cel peu à. in altela (vehicul, den'ricul) «elc 
eu 1+ 

3 Verbo 


la induce © de origine latin Insound la foseput „a duce în, > 
. Introduce"; 9 pe cii deci „a duce cineva in 
greșeală, a-l lace să greşească“, de tinde, uer obisnuit de „a a, 8 informa 


M. VATAN, Dormärunt, Ialomita: Jo fimba română, unele sunete sau pru- 

puri de sunete se schimbă când pus prmate de un ! scurt! vdd- vezi, copil ca — cupi. 

dlüresc—cálaresti, - scest—avesil, etc. Sunetul s c 

printre acestea si de acces EE nin X (care ms e 0 8 egets 
he dy in KO Cei care arrin si mel al 

ui limbii române, simplificando مگ‎ te 


| Recomandám revizia in Ihnba rusă, Sedintele publice ale grupei de | 
IZVESTIA WAU Krn. a 
SSSR age LENTE GE Filologie, la Institutul de Studii 
ORAA Romäno-Sovietk: reincep In ziua 


3 a TEE | nee 
E Exempiar y D 190 | institutului, din Calea Victoriei 
WI h ză | 14), Următoarea ședință va avea ` 


„HIBRARIA Ca Viorel Ke loc in ziua de 19 octombrie; la 
Ma Teleton 4. ۰ acecagl. ors, şi in acelaşi local, 


See — œ&ä n⁵— — 


— — 


iL prd EEN +t ۳ k l 
۲ ۱ ` il | Bh ki 1 nigri ll | 
SALE Er, | 1 EE As d 
j 1 d îi pi 1۳ nin SO 1 
To Gë WE 1 d De 
E: iI nn 1 dn DÉI CH 
Eug det Rs de EN 16 
Piri TE Ain BIEN T I KI d? 
qn qp dcc Ce, 
E d H oia 
E dimer 


PENCIU, Galaţi. — An 
articolului „Poltă bun, 

(4 mare”, irebue s obe 
servám că cele dows expresii se fo. 


r in anumite împrejurări. 
C. T. VASILESCU, IASI. — Va ۰ 
cae 14 puncte Eë He scr] 
su ne mie seri- 
m cá urmărind 


Soldat GOGA D. ILIE, Tr. Severin. — 
Acesta este al șaselea număr al revistel 


Costa à arätat că le adună pe cele fe 

inregistrate in dielionareie rinks. Nu 

dv le-aţi des dn site ree مراد‎ 
D 1 8 

pele curente. lag 


acest nume si veli găsi poate şi expl: 
catia renumelui pe care îl are acest ser- 
viciu,. Aveţi dreptate când spuneti ci 
origines trebue si fie o persoană ti- 
zică reală. Un exemplu aimilar ponte 
fi faptul că la Tas! numele وا‎ e- Inju 
este sinonifu. eu -„hingher” findes a 
existat acolo um hingher cu acest nume. 

M. CAPLAN. — Ne propune „să evi: 
tám pe momenion si să Ee (im 
locul luij pe deocamdată say chiar pen. 
tri Rent care „sună mal plăcut”, far 
pe deja să ntl mal ioloshm de loc, In 
locul lui să punem . 

Tdeea că momentan sună rai 
plácut decât moment e prea pu: 
| ilk ap ice pentru a delermina aco 

ful momentan din limbă. 


putin 


Deja a intüráiat Iniodeauna pe sovini 
care din pricina urei de rasa nu Lau f; 
josit. Foarte mulți s'au ferit de el en de 
foc, aşa au apărut expresii ca; Jonel are 
de acum. cinci ani sau J, a şi implinit cinci 
ani (ca şi când s'ar fi grâbit تقد‎ Implir 
neäsch; 3Ã se compare 3 * on 
odzut cariea, am si cumpárat-o) d 
de fansat a RT die cinci ani. 
legi ek m E A 

cu dois LO 
anol uh سل‎ enee iu Să 
bue folosit la Jocul lui, 

3" CG ی یویر ی‎ le Lon 

iu) „Expresii nelogice" j n Tap 
Ke deare e ee 


L Astier cuyäntul cadre propuneţi së 
nu se sal folostascá la singuiat decăt 
ex. intelesul Int primitiv. ۱ 


“Asistăm însă astăzi la îmbogățirea 
sierei 0 al ora eu um sens ۷ 
اس‎ | E eer 
m de conduction, wa nd 
singula sadri cu ae, gier Ci 
va se intret o CD ae 
m iat A n 

La LE Z ul 

că ۵ un 


de um fimeref mondial sau de un 
arial mondial. Si de ce nu? Să tradi- 
cem pe mondial cu „din toată lumea“ şi 
n&-am lämurit. Sigur. cà tehnician a 
te aves mai multe înțelesuri, locmai de 
S dir coo n cal 
cian agri 

Al doilea articol, fool ee dia. 
iectale”, se va 

GLAS 120 —  Articolasele 


diul JimbH. plenard şi a prelusra 
3m. seris in mumărul d d 7 si 18, 
PIETRAUREANU, — Se va pune or- 


dine în seris odată cu apariția noi 
considere 


irebue. 
om ce numele iunilar trebue scrise eu 


net ` 
walt Ji seda ase) ae plural) bei 
ca să se ۵ ی‎ si să se 


inflepartede de ips 


gere, ei, dim i 
Serierea Vie eu 
woe arate e da Tal de peros. 
Vica să e a 
nele e. E să mu abuzám de 
arest procedeu, 

fraza „deci mam. inirebat dacă 
trebtie sau mH G deci nu se 


MARIA BOBES. — Helerinda su m 
Lä „Alexandru Lambrior“ Md 
pal KE aL veda noastre, toare pt et مد‎ | 


Mose‏ و 
y . mer Bai 1‏ 
Lambrior , mitut ut f‏ 
Weologismelor, ci numal conis‏ 


-irébuesc 
barisme și eliminate rk milă din vo- | 
rabularul romänesc. 
meer ie ferendi mb tpe ia 
E a cim se 
8 


in limbile vecine, du; 
m poate x pn ușor de „me 


ma Gost ruat “oe 
română, c idera ۰ 


La „RADU ŞERBAN m răspuns în: 
me. 5 la „Fâră multă wee si la in. 
ivebárile pe care ni le puneţi. 
8. یت‎ Brasov. — Vom publica 
OS n construcjle" si credem. gp 


Vă vom anunța când vom avea tra- 
diiceri din lui Marr, 
L CASSIAN: „Noroc bun" se và pü- 


LAZAR LEONID, Craiova. — Cu- 
viniele duplicat si duplictiate nu se pot 
serie unta dublicitate 


bi, care mare nici o legătură 


ew dublu, ar trebui să se scrie com ae 
pronunță, adică dedesupt; puteti 


1 | 


2 


i 
i 


lută cu problema, وا‎ dor ne 
De publicăm un articol Tete 


N, ST, یت‎ Á 
Iul. „Neo 
se va pu 


legalitaie" 


In la 
— W SI 


RT 2 m" PIS cu numele 
satelor se Ge faptul că satul 
poate 18 1 . SÉ 
Ar fi interesam sá ne 
maul pe care l-aţi — în legătură 
Gu acest L subiect, 


P. MIHAILESCU, Büeuregli, — Ar- 
ficolul dv, „Numele de ane la Ro- 
ی‎ 
cele apuse ete 
interesante, Pinas af tac 
cutati prea multe Gd dia 
ceea = Ya făcut să le d E 


chestiunile ۳ care le-aţi atins, Ar fi 
Interesant, cap coe 2 o pro- 
blema schimbării numelor socotite im- 


Judecător E EVA BOGDAN. repre 
sali lui e ec a in art! 
ui său din 


ES ck Hen genial 
hmi rr Dat ei nu a alirmat decât el 
acest cuvânt nu este inserat co aa 
are în romändste, In atar 


TEMISTOCLE FUR Ena fü- 
ita. — Numele dv. (T L Zeg 
dech poa p tul RA E 
T N + 
Cel eN Bain dl stator 


tul și oa omul EA itie SEA ri 


4 al mediate, 


o, ATT HA. je sc FP bes j 


LIMBA RUSA IN SCOALA 
1949, nr. 3 


In numărul 3 al „limbii ruse 
sooalä”. im afară de articolele Mec 
studierii limbii romanului lui Puskin 
Eughenii Oneghin şi a limbii si 3 


ani dela nașterea marelui poet, e pu- 
blicat articolul profesorulul G. v- 
cenco Despre nirea crealoar& û 
— . Mart, 

In articolul shi; care prezintá op in- 
fetes deosebit pentru lin profesorul 
Serdiucenco face nu pumai esracierizu- 


Aer r Be te, pusa pentru pn 
data la baza cercetărilor توح‎ de 
cutre academicianul N, I. Marr 


in. 1 SE Vigente 
DE بات‎ in legătura to orga- 
fiică cu . Gi Ale Ge s 


nel direa... In vechea exista 
fonetici, dar mu existau legile 

e cuvintelor nu ca 

patau m. t social şi ideo: 


êê. 

Academitianul N. I. Marr blintazá 
insă” unitatea dintre limba Se Hindire, 
ca, o unitate de forma ai in 
emp) ي‎ istorii de desvollare a 


tu oan,‏ میا 

Aere imb N. 1, Macr ras. 
1n cimi rând istoria. 

T 


aterase si istoria formelor socials, 


doug a 
sus şi jos, 2 d pompla, nib. Vi aegre). 
semantică s limbi, N, I. Marr 
Indisiructibil* 


incepe en sin- 

Bee structură din Gen In mod treptat‏ یچ من 

pif de propuzitie de 

reen prin locul pe carel ocu.‏ ای 
a = er granati‏ ا 

sale esie e Mad de N, N ri prin le. 

e ge cu senwentica, P 


supe. 

Acad. Marr stabilește rolul hotBeitn:. 
sintaxei ca partea cea maj Inperias 
pa verbite, considerăm "— 


tehnică ru sintaxă 
rept (uses in — 


muleax teoria desvoltări e * 
HOI . a i! jia 
se ۷ 


۳ . 


۱8۱311 ome | dar de 

evolufionisie pk, mal 

în morfologie, după cum stabilem 
lingviştilor 

După părerea lui N, I, Marr, unitatea 


 "desvoltarea tuluror limbilor globului si 
de aceen el cere lingvisticii, sa în în 
و‎ atät limbile pe o nali 

de desvollare cât si pe cele ins. 


i: m ee ` existent 
KS, rasial izolate ai pues El sus- 
AE ste 

imbilor triburilor si — 

œ er Incruci$á re, — dubi places lui 
N, I. Marrji—n'ar fi putut lua fiat nicio 
limbă, Inrudirea limbilor — apropiere 
socială, nelnradirea lor — depüriare Ke 


cală”. 
lăsat fără atenţie o 
> de limbi pon fără striere 
considerând importanla 
lor pentru e prin- 
Lom de bază ale lingvisticii vie- 


K tol foarte important i-a acordak 
1, Marr fimbli, ca unealtă a -— 
Wi culturale, In Zen SSC KE 
sientie deasebiti a i im. 
bii malerne e ddr M: în scopul parti- 
ării în activitatea economico- 


Kelter wer ees 
Teese. 


— Sp "acțiune aproape magică in 
mâinile: acelora care consimesc o une 
nons. Dar aceasta se va Strip nimi 
aland And cel puțin conducátoril fron 
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